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AENDEN 
HEIKE, 

M' HARMEiSi HËNRIK 
T A N D E POL. 

SCHEPEN EK RAE»V 



HElaes! Rechtfchacpen telg mtiitti bc. 
roemden ftanl^ 
Siet»e*:*ilA«fto«lMIl, ^ 

•4 > . Da 



Dat uwen Vricndt, gereed te kroonen uwe 

hairen , 
Met dankbre roozeblaeren 
Die gunftc blyft ontzegt en myn te droeve 
, .plicht , 

Vcrcifcht, in treurig dicht, 
JAen u, o VAN DE Pol, met traenen in 
^ haer oogen, 
fcoo fchielyk hiet te droogcn. 
Te wyden vol van rouw het ^Ucrlaetfte pandt 
Van myn Hoogstraetens handc. 
; 't Was ook 's mans laetftc wcnfch , die aen de 

veege %pen 
Uw' naem noch liet ontglippen, 
Dienzyne dankbaerhcidt , die blanke zuivrc 

deugdt, •; 7 . r ^ 
Nooit noemde dan met vréugdt, 
Heti\5r$s zyft' bi«fte w:il_, dat; pg (St wcA de 

flraelen 
Uws Scamnaems mocJiten 'daelen : 
DJÊ^wilisjnypC^i w^ ,^qiv'j^wa§. W)dhtons ^C; 

i ...fcbièdt, ■: • • ;• ^.Di/i '] il / ; :i 

Al lag die. wil dter ni^t.^^ 

Gecn*hiiis, wier a*i de maA JdieiiSuiècnSlén bc- 

fchieyen^.:. . .:./.', 
Verflaegen om 't .veirfcheyen ; 
Geen ftam , waer aen zy n hart door Edelaerdig- 

Zoo teer was toegezei^t. ::.';• "j*' 

Zyn zorg wees u hef lpQoriVWiöeftg^t<nti^e^ 

;.a tcnfchappcn, ^^ * Hy 



^sX^ t*^ 




ï^y. ondet ftcüncïe üw ' ftappen. 

Zy n zucht hing oover u , en toont , 2elfs na zyn 

.doodt, 
Het geen de borft befloot. 
U breng ik , in zyn plaets , een keten fchrandre 

leden, 
Schenfeaedjc van Godeflcn. 
Daer elke fchaekel^.die zo heerlyk zich ont* 

yauwt, 
In 't oog blylrt klinkklaer gout. 
Qeeze is de keten daér de Algides onzer Vjie* 

deren, . * 

Het volk door decdt vergaedcrcn. 
Die hcchtende^cn hun oor verknocht aen zy né 

tong. 
Wanneer hy heilig. zong. 
En,in verbloeradetael den lof derdappreHeldGnj 
By dapperen dccdt gelden. 
't Is Orfeus toverzang, die rotzen, wildt, en vee , 
En 't woudt vergaerch déê. 
Hier vloeit voor 't Keurig brein een brönaer om 

teroetnen, ' ^ .. -" 

^;Iier bloeit cca'bpemdt vol bloemen. 
Men taft' met pJompen handt niet driftig overal. 
Of leeze by geval. \ . ^ 

DefchoonfteJooten, die men weelderig ziet 

groeien 
Verwildren zonder fnoeien. 
En 't ooft is al te wildt,of wrangen zonder geur, 
*t En zy men ent met keur. 

* j Wel 



r Udêron , 

Daer bijen Honig gaeren. 

Die valt in Neêriaau^ vddft ,, Zoawelals.cf> 

Natuur heeft eene wet," 

De Dichckunft ryzended(>onvxcemcken2uiv!r& 

vt^nden. 
Blyft aen geen lucht gebonden, 
Ën onze moedeitaal iswei'ZOQTyJc , dat ay 
Voo/ gj^m w^;ke' iU; waerdy. 
Ontfang, terwyl Aftreë in 't middeavwi de 

Vaedei^ea^ 
Met' blyfch^ a ziet narederen ,. 
Dehboozentoteenftraf, den vroomen tot een 

vreugdt, 
Jeu Waciraig: uwer deugdt; 
Omfangvan myne handt, tot diens gpdachtXH 

niflèsii,. 
Wiens byzyn wy nu miflcJbcn^ 
Dic4atuw4Qig6nis» en zoo Hy^k verdient, ^ 
Ontfèng by 't werk een* vricndi 

p: Vlaming; 

AmfierdaiBrden tweeden 
van Spfokkelmaanilt - 
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AEW DEM 

LEZE R. 



TIG of meer jaren 
'er \Krloepen fcdert ib 
ontwerp op het papier 
_ iagtheb,meefttendienft 
i(S dlchtüeyende jeugr, of ot miffchien 
te brengen: wafetQtkenmfle derTafit 
oiQmden>,. by Gridien en L^tynen ge- 
bruikt, die dfe eerfte *jndere en uit- 
Weiüseirs. den weUprekenheit geweeft 
T^m Echter mh. ih het niet uitge- 
gewD!, en 'ermy alleen van> bedient 
tot ondetrecfatinge van jonge ver>- 
nu&eni, waer ini ik- eenige uden van 
beqiuembolJ tot de Dichtkunft be» 
fpeurde,, die zich vooral vandefie- 
Bidan», hier aengeweien , bedient, 
als-TSondec weibe zyi arm en behae& 
tigti» Dadiki bet voorts onder my 
hiéhiti&iteos ii>(isiiigiiuel.geb£den en 
ge- 



AET^ ÖETNUEiER. 

gefmeekt om de uitgave , is ten dee- 
le gefchiedt omdat ik^ wift hoe wel- 
nigdeze aenmerkingen geagt, ja dat* 
ae voor kiiiderlyk en onnut worden: 
uitgekreten : ten deele omdat ik hoop* 
te dat iemant der geeflen van onzen 
tydt vöör ifty dit werk wel verrich- 
ten zou, waer van 1>. Ludolf Smids 
öns opentïyk^ hope gegeven had in 
ïyne Aenmerkingen op onze Neder- 
duitfche fpreekwyzen , waer in hy 
eene Rederykkunft belooft , die ver- 
rykt zou zyn met zeer fchoene woor-» 
beelden van Taelfieraden (Tropi en 
Figwc^e fy de Latynen gebeten) uit dé 
nïenjie Treur/pelen onzer Toneeldich^ 
téren , behaiven Vondel en zyne tydt-- 
genooten opgezocht en te zamen ge-^ 
troHen. Uit welke woorden genoeg 
blykt dat hy het zelve voornemen met 
oni5 gehad hebbe, fchoon hy betnoit 
<volvbert of ten minfte noit bewysge-^^ 
geven heeft 5 dat hy het volvoert had i 
het zy Aikt hém zyne bezigheden bm-* 
trent het gafporgn der Roomfcbe en 

Ne- 



v—^- 



Nederlantfche oütHe^en fwant varf 
Beide heeft hy merkelyke proevert 
gegeven) te mg gehouden hébben; 
of de vrees Yoor het bedilieii' dei» 
muggezifteren ^, die veeltyt$ berif-i 
pen het geenze niet verflaen , be-^ 
let hebbe met zulk?' een nutbaer 
werk voort te varen. Ondèrtüf-t 
fchen gaf Willem Sewel by zyne 
Spraekkutift eenig ruig ontwerp eè-*' 
«er Rederykkunit op, maer déwyl 
hy dat niet fterkte met de voorbeek 
den onzei* befte Schry veren , heeft 
hy den wegh niet betreden , dien dé 
heer Smids ftondt cin te flaen , én 
daerom den Nederduïtfchen' Letter-r 
oeffenaer minder voordeel toegebragti 
Van de Rederykkunft, die wy vin* 
den agter de Tweefpraké van de Ne^ 
derduitfche Letterkünft by de Kamer 
in Liefde Bloeiende ih't licht gebracht-, 
en geltelt , meent men , door Henrik 
Laurenszoon Spiegel (wiens werken 
onze oude vrient de heer Pieter Vla- 
ming onlangs in een fchoonenvoege- 

. : : ,.-.;• lyk 



A'EtN DEN LfiZEft. 

ifk'gewmóit goftehot^ enfAmVa^'^ 
laaixTm oecli^gedeeltiMeft ) i^idkaK 
wjr xiet, i^ "VceNg aeRinsnia^^ 
omdat iB)r in lenlsdl m 'en»^<iig «yn^ 
ia dien ^t ^uig^r^ «Mer «u -<ao<^ 
gewilt, jgïtflek ifi« «n-inti>de *wooitT 
mdoigan «n f <««>0]]^g;e{bl£M liatn 
èdt in een imk dat den Reóentfr 
" voerdearen 'Idièa gedft • wi^r cf» wf^ 
hier niet oogeo» cfew^ li^y m d«Be; 
begiofekn allem ]iui(^ddyi£tii vtaw 
febiibi, waer nede '<te ^edemer-i 
der zyne rede ksn fienen ^«i hacc 
Imffer byxdtenl, lotadie de v^ekt 
die hj oehoeft , «en anderen oi^ir^ 
EDO \yel lés dk de i3^'ae^\m& iae^ 
trefiên, die niet èohiHMt tot ^ ioi 
vendige £eraadt der i^ede, mtar «i* 
ieen van buiten aedBoftit» endaer'^ii 
den RedeyQerder9 TtMieetipder» of 
4)pzegger eigen is; daer wy d<e Ref 
deiykkmfl hier idüeen oemeA «Isdjer 
Acnde tot^eraedtder i^e, diedAer^ 
om zich etdod ixSLig hüuc iX^de lei^ 

Ie» 

- * Tropi^ t figuraic. 



AES DEM 1.x 15 ÉR. 

fOÈéx* Ui^uake., die «in Wooct* 
wi0<3tiJ3gBS en Wfoorligeébthea be* 
iittt, en met iOKirdBdi iphnikt moec 
W(irdea«amden Redevtoonder^ mem 
vit jüteea is lien todiooniber te i)e' 
«s^4 en ia lyn gevoelen te Jwe!i« 
ffsét waer toe h^r baneft «de vinding 
der heMyzan ter ^ikaSé dfeaende, ea 
hem «eagew^eijcn ia d« boeteen, die 
eefienredidci»pea Rederoerderwn-« 
men , d» >den top zyner vobna^t^ 
belt beceto ds hy «wsoet faoe liy xraje 
benyzencndittigredaien inoctfch&- 
fcen.ea in orde bpemgea, en vaa wd- 
kc üefcten van woozden e» ^ei&en 
hy Tkh liBdienco, en ekdelyk hoe 
hff bet gem hr te z^gen feeeft be- 
^ïomdyk «idpreken of opzeggen 
raoet. Tot we&c fcunfide aigemee- 
ne vpd^ïiiekenheit vereifcht wort ; 
waer Tan wy hier maer een deel o^ 
gevgn. Hier toe iiebben wy ons nvt 
J^«r!^cn bewegen, en onzen vrient 
^ Onder de Linden 7.vn »*.<•. 






AENDEN^L^ZÊTH. 

7»ek ingewilligt , omdat inderen ne-: 
vens my en hem oordeelden dat diü 
werkje nier qualyk voegen 20U by het 
gene wy vooraf over een gedeelte der 
Spraekkunft hebben uitgegeven, die 
federt tot den gront toe is uitgehaelt 
en verklaèrt door den onver moeiden 
en bykans onbegrypelyken arbeit van 
d&n doorzichtigen en vernuftigen hee*- 
re Lambert ten Kate , wiens gezigt ver* 
der is doorgedrongen dan dat van ie- 
mant der genen, die of by onze of 
by onzer voorouderen tyden, zich 
bemoeit hebben met der vaderlant^ 
fche fprake eenig licht by te zetten.. 
Want gelyk de Spraekkunft de regds 
leeraert van wel te fpreken, zoo vin- 
den wy hier de lefTen van wel zeg^ 
gen, welk laetfte wy onderfcheiden 
yan het eerfte , gelyk de Latynen over 
deze kimften fprekende tuflchen lo^^ 
qui en. dicere ook onderfcheit maken i 
welk . onderfcheit ook by ons heeft 
willen dqen gelden de Ridder en Drof- 
ftext. Hooft , dien de cernaem van 

.f «dfrn 



AAN t) EN LEZER. 

den deftigften Nederlantfchen Schry- 
ver toekomt- Want dus laet dat ede^^ 
Ie en onnavolgelyk vernuft zich boo- 
ren m 't begin , zyner Nederkntfche 
Hiilorien: Zich her otpende ^ zegthyi 
(^ s^yne ongeöeffenfheit^ i^ de taekj 
te weten deFranJche), die hy gebruik- 
te y gaf het woprt den Éijehoj^, van 
^reehtovevi die^t^ met Jieraedtvan 
wel zeggen iêitvoerde. Wy geven dart 
dezefchetfe, zoo gering als zy is , dea 
Nederianderen ten befte, verfchiUen- 
de van hun, die der jeugt luttel voor- 
deels töegebragt hebben omdat ze 
hunne papieren met regel<?n en iei&n 
overlaedden i zeggende aljeeh het ge^ 
ne te doen ftondt , zonder htm zeg* 
gen met de daet of met voorbeelden 
te fterken. Zekei: gelyk alle kunften 
door de bepeffening kracht krygen en 
in wezen blyven, zoo wordcnze ook 
geboren. Lang^ zegt de Roomfche 
Wyzeman, is de weg y dien men neemt 
door ieffen , moer kort en kragtig diefê 
men begaat dwr voorbeelden. De X'^er- 

* * dicht-^ 



AEN DEN LEZER. 

dichtfelen vertellen ons dat een 
kreeft zyne jongen berifpte over hun 
agter uitgaen , begerende datze zou- 
den voorttreden op de wyze der an- 
dere dieren , en niet met den ftaert 
voor , en het hooft agter. De jonge 
kreeften waren gereedt den laft huns 
vaders op te volgen , maer niet we- 
tende hoe te beginnen verzogten zy 
hem hun te willen voorgaen , opdat 
ze zyn voorbeelt mogte volgen. Maer 
dewyl de vader daer geenen raedt toe 
wiff, gaen nu nogh de kreeften, ge- 
iyk te voren , himnen ouden gang. 
Even weinig vrucht doen de ge- 
nen die leffen tot eenige kunft ge- 
ven , zonder voorbeelden daar by te 
voegen, waer uit nochtans meenig- 
mael iets aenftonts begrepen wort, 
het geen men na veel overweging uit 
de regelen niet begrypen kon. Wy 
hebben uit de ryke bloemhoven der 
èdelfte verftanden van Nederlant, 
even als de byen , den gcurigften en 
lekkerften honig gezogen , en ruime 

pladts 
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AEN DEN LEZER- 

plaets gegeven y oor al aan den Fenix 
der Dichteren Joannes Antonides van 
der Goes, wiens gedichten (want 
daer in komen deze fieraden meeft 
te pas ) overvloeien van aengename 
WoortwilTelingen en Byfpreukcn 
daerom ie bevalHger , omdat zyne 
woordvoegingen veeltyts gelukkig ge- 
ftelt zyn naer den aert der Griexc , 
tot het navolgen van welke onze 
moederlyke tael boven de Latynfche 
veel vooruit heeft, gelyk we elders 
br-eeder gemelt hebben. Deze Griexe 
(preekwyzen doen zichalzins byhem 
op. In het derde boek des Yftrooms : 

De deftige lier , V hooft met kroonen overladen. 

In 't begin der Belloneaenbant: 

— Mavors^t bekkeneel gekneujl in tnyn gedicht. 

In 't eerfte boek des Yflrooms : 

•.I 

Den zeeleeu van Sint Mark het bekkeneel 
verplet. 

## 2 We- 






AEN DEN LEZER, 

Weder in de Bellotte « 

« 

Triton '/ hópff met lifih bfuloebtin. • 

Wy eindigen met de woorden \d?f 
genoemde Kamer in Liefde Bloeiend?, 
dat Rederykdom is em wèlfprekéndé; 
!]jüysheit y en d^t . 



• ■ •• 



'Men zelden dieverkrygt alleen door de Natuuf^ 
Öfoeffeningfgebrutk: maar V kunjieiykbcftuur 
'Vordert in dezen veel , eerfi Ifahot/ngb , dtfgb 

meeft : 
Der' genen die bier in uitmuntend zyngeweefi. 

Dat is verre de veiligfte wegh dien wy 
den minnaren der welfprekentheit ra- 
<ien te betreden. 
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Et laetfte werk van den 
geleerden Heere David 

.1 ' ' ' ' ' f 

*" • . 

van Hoogftraeten , be- 

* ♦ - . . » , . , 

vattende een Icort . en duidelyk 

begrip der Rederykkunfte , gee- 

ven wy aen het licht door hem 

zelven voltrokken ,. tot de Voor- 

reden toe, die men ongedrukt 

onder zyn papieren, beruftende 

vondt. *s Mans leeven zal , indien 

Gods gunft my leeven én ge- 

^* ^ zondr 



zofldheidt verleent , voor zyn ge- 
dichten gezien worden , tot wel- 
ker uitgaéve men toebereidzelen 
maekt. Wat de tael en zang- 
godinnen aen hem verliezen, 
beproeft ieder , en ik in 't by- 
zonder , dewyl hy de eenigfte 
was met wlen men in dit ver- 
val van Letteren en haederende 
Barbaerfchheidt en onwetenhèidt 
raedt kon pleegen , dien men 
nu uit zyn fchriften voortaeri 
genoodzaekt is te halen , welke 
den Nederlander tot eeuwige 
dankbaerheidt verplichten , wien 
*c nergens gebeuren mag zoo 

ge- 



getóakkelyken toegang te óht- 
moeten tot het onderlêneidt def 
geflachten van onze tael , dié 
hy door dit tegenwoordig werkje 
getoont heeft zoo ryk te zyn 
in bloemen en verbloemde Ipreek- 
wyzen , als de aeloude Griek* 
fche , de tael der Bevallighedein. 
Elk leeze hier en herleeze dat 
hem te pas komt, en leere het 
hooge en laege en middelbaer 
van eene geregelde Zangkunde 
ondericheiden van woeften wild- 
zang , op dat men weete wat 
men doe , om geen wangeluit 
voor goddelyke Harmonie te 

ver- 
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yeirvekkeh , Va^r aeh tDöü i^ick 
valfchelyk vcrgappcadc , in (ieo 
aeavang der dichtkunde aen *t 
ftruikelen geraekt > breekcbeer 
nen wordt , en terftont een' an- 
der , en , is men by geval jtoo 
gelukkig j naderh^t, z^ch. jjelved 
tot walg ftreki. Vaerwel. 
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( EERSTE HÖOFTSTUK. 

Wat de Rederykkunfi en Vitjpraek zy. 

^E REDERYKKüNSTis 

R een Kunft van wdl zeggen, waer 
van de Scoïken de bepaling dus 
gegeven hebben , dat zy is \%iTi^n 
T«9ltfAlyiii» een noetenfchap van welzeggen^ 
gelyk dat by Diogenes Lacrtius te zien is. 
Dit wel zeggen beftaet in fierlyk, met ken- 
niflc en bMrcvenhcit zicb te uiten ; het geen 
niet gefchiedm kan als met het gebruiken der 
befte fpreuken en uitgekipte woorden. 

De kracht dezer kunft behoorly k in 't werk 
jefteltbaert wondere uitwerkingen. Waerom 
^lato op de Sofiften en Rederykkunftenaers 

A ver- 
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verdoolt haer dea doob gegeven he^ van 
Blanker- vlei- en rovericunft, en wat de$ meer 
iSf Ariftoteles ook Plato hier in volgende 
is van gevoelen dat het geheele geftel der 
*Rcderykkunft overtoUigh is in enen wel 

Seregclden ftaet, als alleen uitgevonden om 
e verkeenheit des toeiioorders. Dit ftelt 
Taleus zoo ter neder, daerby voegende dat 
dé Romeinen de Roderykkunft uil Rome 
gedreven hebben, en de Turken hedensdaegs 
onder alle de vrye kunden van de Rederyk- 
kunfl: alleen éenen afkeer hebben, waervan 
my nietaf blykt uit jdc hedensdaegfe befchry- 
veren van dien lantaert. Zeker daer is geen 
ibort van toeredingc , of van blanketfcl , of 
vleiery, of betoo vering, waer door die ruwe 
en onbcdreventoehoorders, waer uit geheek 
ibten E)eftaen7 lichter kunnen ingenomen 
worden dan door de fieraden dezer kunft, 
ftls ze te r^ te paffe gcbragt worden, pit 
niet tegcnftacnde hebben beide die Filóftwn 
lof gezogt uit de leflcn dezer kuöft, encfoor 
het beftraffcn der zelve haer gemaekt tot een 
koningin der mcrtfcheh , wanneerze haer den 
naem gaven van Zitkotrfttr. 0e Róitteincn 
ook zyn eindelyk ontftekcn geweeft door 
cene wonderbare begeerte van wel zeggen ; 
en daer is hoop (dit wenfcht dezelve Tfleus) 

dat 
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M Git«l:^Uift> ét idiaeder dü lecnneeftreffis 
d^ wtIQ>^kefihëit| door desaelv^ drift aulkn 
geijkt wordéti. 

Twtè dêèlói Êyii ^ei" t^in de iUderykkufift ^ 
'ét Uk^naefc eö • OpM^ng. 

V>t t Uitipfaefc is èëhé opüerif^ der Rede^ 
die gefproktn v^ort . ïcb verÉuugh door zich 
2elye^ d^iézoiidernüIpderopsRgeing^zee^ 
ted , als zy ^ich w^l tei^ien Reett van 
t ^oo^wimlibgen tn \. geftatten^^ traer iil 
tfte ^lAtt ki^tft biêftaeti 
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TWEEDE HOOfTSTÜK. 

I 

É Üitfptttók iï oi Wöortwrflcling, by 
__ de Griekèb ♦é«**i, of Gcflahc dic deA 
tUtiA Tan Fi^uftr^ draegt» 

Dt* fToórtwipiiffgi indcRödefykkunft^ 
genoegt agtcr de Tvtccffj^f^kt vm de Neder- 
ouitfche taek, ddk PF^omnvêUêg g^noètnc^ 
& eéhè UitQ>»fck^ W«er dcw een vroort vah 
*yn aeogèböreft bttékeftiffe a%act en eeiifei 
ancfeit aenneemt : ïè^ d^t de betekenis eens 
WMttd'twtederlèi is^eigen nacnelyken Spraek- 
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kunftigh „ en ooeigen en Rederykl^ufiftigh. 
Want 'de dgenfchap der woorden wort ons 
door de Spraekkunft, de oneigen(chap door 
de Rederykkunft geleert. Zoo verfhet men 
in de Sj^kkünft door het woort Stadt het 
gsuifcbpbeflagh , zoo als ze gebout is $ daer 
de Rederykkunftenaers door de Stadt ook 
de inwoners verilaen, alsze zeggen, Degan- 
fcbi Stadt was in onrufi. De Spmekkund 
noemt de Oude of Nieuwe Kerk , en verftact 
de gebouwen der zelve. De oneigenfchap 
door de Rederykkunft ingevoert teert ons 
zeggen. De Kerk gaet uit , en verftaet de 
menichen die uit de Kerk komen. 

Deze WoortwifTding is geboren uit noodt , 
om dat 'er gebrek en engte van woorden was. 
Want alle taelen in 't byzonderlyden gebrek 
van eigen woorden , en worden hier door 
gedwongen vremde en oneigen woorden van 
miten te halen. Naderhant is zy in gebruik 
vermeenigvuldigt door het vermaek en genoe- 
gen dat zy baerde. Want gclyk de klecde- 
ren, die men draegt, (serA uitgevonden zyn 
om de koude te weeren , en daema ook ge- 
bruikt oni het lichaem (ieraQ; en aenzien by 
te zetten : zoo is deze woortwiflcling eerft 
in gebruik gcraekt door gebrek , en verder 
ftaende gebleven door het vermaek, darmen 
daer in vondt. Wat het gebrek aengaet, ik 

weet 
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weet niet hoe meil de bedden , waer in een 

Jufthof verdeelt is , anders zal uitdrukken , 

als met het woort van bedden , dat nogtans 

by overbrenging oneigentlyk dus gebruikt «r^ 

wort. ' Jooft van den Vondel v de Vorft en 

Vader derNederduitfchedichteren, raekt dit 

aen in het eei'fte boek zyner Béfpiegelingcn : 

*• • 

In elke taele^ ds e des menfchen ztn hediedt * 
£» uitbeeh^ ffreekt de tong ofeigentlyk of niet , 
£» o^erbloemt , en neemt bet eene voor bet ander , 
Uit V volx gewoonte y enbyde Rederykkunjifibrander 
Cebezigt tot fieraedt van rede : V zy Me treedt 
Op voeten en of rym , of klank noch voeten meet. 

Als men van Amfterdam Ipreekt, verftaet 
men daer door de geboude ixadt ; maer als 
men zegt , het ryk en magtigb Amfterdam^ 
dan kan men daer door niets anders als de 
inwoners verftacn. Zoo zegt men , als wy 
boven, gemeldt hebben , De ftadt is in roere ^ 
Waer door betekent wort dat de inwoners in 
onruft en beweging zyn , dewyl de ftadt , 
voor zoo veel zy een ondierlyk ding is , zich 
niet bewegen 01 roeren kan. Hét fieraedt, 
als men het begrypt , gelyk gez^t is , baert 
groote kracht. Dus heeft het grooter ingai^ 

A 5 als 



^ Beghpim 0fkWt Megrïp 
.ids men van iecoa^t, dü^di^ g^vc I^ci^i^if^ 
wel zeggctt, 2(c^; Qih^^ f^fomnnxkn^flr 
ffrekmbnt vlmen uit zymnmnf^ ómww^r 
neer men enkel z^gt , £> iS 0in welf^^ke^ 
man De <]apf>erheic loens kr^^gsh^lts Uio^ 
meer uit » wannoer men hem no^mt €^99 klh 
xem des oor logs , (knw^r^erBieneQkfJzcgi^ 
by is een dapper helt. Dus drukt men met 
het zelve fier^iedt de grootedix>ogte, dje ^ 
gewas verzengt, viiidoqx dorftige akkerlanden \ 
omdat ze niet als door water te herftellen zyn. 
Want naer het zeggen van Cicero, dea Va- , 
écx der Roomicbe welfprekenheit , word^ \ 
alle mcnfchcn ipeer getrokken en vermaekt 
door vremde, oneigen, en o vcrgebragte uit- 
drukkingen , dan door eigpn, en w: dsn 
woorden recht toebehooren. 

Maer h«er ihet wel in' agt te nemen de 

nutte les van Qyintilioco in zyn Rederyk- 

kunftig Oncferwys Vllf, b. dat men vooral 

Vel te letten *eck dat men ophoude met dot 

telve flach van. gdykenifle, woortwi^ing , 

'qF oneigen ^le waer mede men begonnen 

^heeft ; den mifflag van telcft beftralFende» 

<4ie het bcgm hunner oneigen rede van een 

onweder omlecnt hebbende , met een brant 

'of qcerftortmge eindigen , niet zonder het ui- 

"tcrfte wangévöJg van zaken. De Heer VoL- 

lenho vc , éea ider voomaemfte dichtcren v^ 

Neder- 
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Nolorlaot (by de dichters nu zyn de groot- 
fte filmden der Redcrykkunft te vinden , als 
dieopiticbting en fcrmsu^k des lezers en toe- 
boordere tockggfn ) trekt dit wy tluftiger uit 
in :^yn Gedicht aen d$ Nederduitfcbe Scbry^ 
veren , te vinden in zyne Mcngeldic;hten , 
wcrwdcrtwy den lezer verzenden. 

Omtrent dfc woortwiflèling nu vint men drie 
algenicene * Acndocnipgen , t Misbruik , ♦ 
Grootlprack , en 4 Byfpraek. Algemeen wor* 
denzfi genoemt, omdati^ aen alle woortwif- 
felingen gemeen zyn, hoewelze omtrent ce- 
i nige veclvuldigh , omtrent andere fpaerzaem 
voorkomen. 

Indien de overbrenging ofoncigenfprcek- 
wys hart en ongelyk valt, wortze Misbruik^ 
by de Grieken Kurixc^tt gcnoemt. Dus zegt 
men de bladen der boeken^ daer bladen eigent** 
lyk tot boomcn bchoorcn. Deze oneigenlcbap 
blykt uit de fjpreckwyzen der genen , die 'er 
zich van bedienen , wanneerzc zich met een 
vcrfchooningc der ongewoonc uitinge wape- 
nen , op deze wyze : H) was een man , om 
%ao te /preken , die ktters gegeten had ; door 
welke woorden een gelccrt man betekent 
wort, zynde de hatdigheit der overbrengin- 

A 4 ge 
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ge verzacht door de woorden, om xMtefpre^ 

ken. Door 3uilk een Misbruik 2c^ ook Hooft 
in de Nederlantfche Hiftorien, en zee van 
zorgen. Antonides in hec tweede boek des 
Yfh-ooms daer hy een orkacn befchryft: 

l>es hemels fpomgiefcbym met een greep uitgewrongen. 

Elders echter doet hy dit misbruik der over- 
brengingen zich te zeer verwarren , ipreken- 
de van den blanken boes^m eener maegt^ 
dien hy noemt 

Het levend fneeu van datgezielt ^Ibaft j 

daer maer een van beide moft beflacn of/Ji^/j^ 
oïalbafi , welke twee dingen van elkander 
veel, verichiyendq enkel daer in overeen fco. 
men dat ze wit zyn, en hier eene en zelve zaefc 
betekenen ; want ook levend engezielt is hier 
een en't zelve,dewyl eenongezieltKchaem niet 
leeft. :T/neeu dan of albaft des boezems (gelyk 
wy zeggen ), ware^ meer dan genoeg gewecft, 
om fierlyfc.zyne mcening uit te drukken. 

Qpa.^ie geyoegelykheit dan waer re ne-^ 
men , waer van wy gefproken hebben , fchik- 
ke men zich naer de vermaning des zelvcn 
Hccren VoUenho ve op de gemelde plaets ; 

De 
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^ De dichter Jlaet de voeglykbeit niet ga ^ 

\ By men Gqdt kroont met balfem van gena. 

I Pryftfnaren eensj zoo ongelyi van toonen. 

\ Men plag met gout of met laurier te kroonen : 
M0er balfem riekt , men zalft en beelfermei. 
Nogb iü dit kunfi by wilt zang ^ die de zee 
En aerde en lucht en vier dus kloek enfchrander 
In eenen aim durft (lingren door elkander. 

\\ Hoc Jan Vos, overwicn onze Voorouders 

zich zottelyk verwondert hebben j en wiens 
zaek onze hedendaegfè rymers op hunne wyzc 
nogh willen opnemen, deze voegelykheit 
gfide gcflagen heeft, blykt uitdit voorbeelt ia 
zyncn Aran en Titus : 



' ■ iklaet den fcepier flippen ^ 

Jndifn ik met myn mont op droever van uw lippen 
Magbftranden met oen kus. — ^ .. . 

Van hóedanigcfraeijigheden die windbreker 
doorgaens overvloeit. I k zal'er nogh eene by • 
voegen uit zyneMedea, over welk toneelftuk 
wy elders ons oordeel gegeven hebben. Zie 
daer. 
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Wy tfjMhten vHtknut uit btt éif. 
Het /(haft mu b/üfgthraitn m«nfdm 
Jn fsboUUn van glmendfirf. 

Zeker de Ridder Hooft , hoc verre ook hecir 
geöacgcn inrocra boven alle wdercvcmuftcïij 
waer op ons Vaderlant zich beroemen nwgh, 
misbruikt het fieraet der Rederykkunft , 
waer van wy fpreken, vooral op oeïe plaats 
in zynen Geeraert van Velzen : het geen te 
onverfchoonlyker is, omdat zulk een onge- 
meene en by den gemeenen toehoorder onveri- / 
ftaenbaere tacl op geen toneel wil gpuit zyn. 
Dus zegt hy , daer hy den opgaenden dagh 
bcfcbryft: 

ï)eZeH9te volgt bet ff 9^r van^sondemTtthcmiruitt 
En Jieeh den hemel al zyn mindere oogen uit. 

Dit wil zéggen dat na het verfchynén van den 
Dageraet , of van Aurore , die de vrou is van 
Tithon, de zon opk^wt, voor wiens komft 
alle de Harren , hier de mindere oogen des he- 
mels genoemt ( wancdeZon enmaen zyn de 
groote oogen ) zinken en ondergaen. Men 
magh hier wel in agt nemen het geen Vondel 
in zyne Aanleidinge terNederduitfche Dicht- 
kunileden aankomenden dichter mfcherpt: 

f^ef' 



tunfte , bael bet niet te wyt , waer ilyf by een0 
voegelyke verwe , en binnen bet befte k van ver^ 
ftaen te wJkn m^^n. Het geen ook dienen 
kan tot ondenedbting der genen die in 't ryme- 
loos fchryven. 
Een gevpegelyk * Misbruik heeft Antoni- 
5 in zyn Lykdiebt op zyaen groots voor- 

i *'ft^'^4$erhyjkt»bethartV4P'ee4k^0ngfibfnfep0n^ 

L Pfn krygsman daegt te velt^ d^ zee hevbert me f 
J\ ichepgn^ 

^n dreigt ganjch Cbriftenrykden alderlaetften Jlagh^ 
^^q "trykv^nMah^ntfit meer ^g^raeie iuge:^a^b, 

'v\ welk voorbeelt het woort dreigen^ het 
^een Antonides van den hooftdichter zegt, 
iiiet anders betekent als vQQrfpellcn j zy nde de 
zin des dichters enkel, dat het uiterfte gevaer 
ganfch Chriftenryk over 't hooft hangt, zoo 
de Turken nogh magtiger wierden ; in wcifee 
betekenifTe Horatius iief\voort minari , dat k 
dreigen^ ook zoo gcnofnen heeft : 

„^fqui vultus er at m^gn^ (^ praeckra minantis. 

[ Zyn 'mezen dreigde $ns gr me en beerelyh 
dingen.']:.- 

An- 
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Antonidcs weder in 't eerfte boek des 
Yffarooms : 

d^ oer de tncrt , 
Ontzegt te levren al wat bier hearbeit wort. 

De ftoutheit nu der woortwifTeling ( welke 
naem van ftouthdt ook toepafièlyk is op het 
Misbruik , omdat het ftouthat is narde 
fpreekwyzcn te gebruiken) wort * Groot- 
ipraek genoemt, als waer door men uitdruk- 
kingen gebruikt, die verre boven dewaerheit (1 
Zyn. Byvoorbeelt, als men zegt, witter dan 
JnesUj zwarter dan pekj wort de waerheit 
hier door gpkrenkt , dewyl'er niets witter dan 
fneeu , ofzwarter dan pek in de werrcldt ge- 
vonden wort , en zulke iprcckwyzen niet dan 
by vergrooting of breede uitmeting kunnen 

;ebruikt worden. Te recht zegt de Rederyk- 

^unft der Kamer in liefde bloeiende : 

Crootfprekingzeit iet meer als recht te zeggen voe^t^ 
Uw irief heeft bovenfchreefmy meer als wel vemoegt. 

Van dien aert is ook in het tegendeel de Ver- 
mindering, waer door men den perlbnen of za- 
ken minder toefchry ft , dan Waerly k in hun is. 

Dus 
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Dus zcgtmcn vaiï een gelecrt m2iïi^Hy is niet on- 
gekift : van een fchoonc vrou jZy is niet leelyk : 
vanecnkoftclykgeboüthuis, 'T is geen quaedt 
huis^ en v^at des meer van dien aert in gebroifc 
is. Zoo dat Demetrius de Falereer zegt met 
regt in zyn boek yan de Uitfpraek , dat alle 
Groptlpniek een ónmogclykheit betekent. 
Evenwel wortze met groot fieraet en vocglyk- 
hcit gebruikt. Antonidcs in de Mengcldigtcn : 

Cy ziet om laeg de liefflyke af pels (fangen 
Des hoezems^ wit alsfneeu Me d^Alfen dekt. 

Vondel in Lucifer : 

Laetfaerle enfaerlemoer u zuiverheit beloven^ 
Haerfiboonbeit gaet de poer Ie enfaerlemoer te boven. 

Is dan in elke woor(wiflèling zoo groot een 
fietaedt, hoe veel srooter moet dat zyn , als 
•er vele te zamen komen ? Macr men lette 
hier ^vooral op het men wy even uit Quin-^ 
tiliaea hebben b^^wbragt. Het zamenloopen 
nu der Woortwiflelingen wort by de Rede- 
rykkunftcnaers * Byfpraek genocmt : onder 
welker foorten Fabms naer Voflius oordeel 
t* onrecht de Schcmprcdc ftelt. Want de 

Scliemp- 
♦ AlIogQiia. 



14 Beginjèkn ofkoH Éigrif 

fchcmpredc^ zegt hy, iseea Ifooftwoblt-^ 
wiflcling : daer ck Byfpratfc lióch' Hoöft« 
Woortwiffeling nöchtse een ïbqft tdaet* vaötó, 
teicrecn enkele aettdoening. Wam fcyödcéttè 
vervolg van woörtwiflclingen bebelfttógeèfi 
hooftwooft wiflcHngjtnacr wort van de Hooft* 
woortwiflèlingen fchelft. Mact ondcf cfc 
feorten van Byfpraek telt Voflhii ook dè 
Vcïdichtfcls , de Kacdfeb en Spreekwoorden j 
waer van zyn breedc verhandeling nagezien 
kan worden. 

Ondertuflchen verfchilt deWoortviriflèling 
van de Geftalte hfer in dat de eerfte beftaet l 
in enkele, de laetfte in zamcngevoegde Woor- 
den. Ten anderen wort in de Woortwiflè- 
ling de betekenis deswoorts verandert, maer 
ïy myft in haer geheel in de Geftalte. 

DERDE HOOFTSTÜK. 
Van de Ovemaminge der Oirsaaeé. 

WEE g6flflchta.v4nWoortwifieIingth 
_ zyn*er. Het cerftc i^ * OVetnaming 
en ^ Schemprede i het twoide 4 Overdi^gt 
en 4. Vervanging. De Ovemaming k een 
woortwiflèling , waer in een woort vaö oir- 
2aek genomen wort voor edn woort ectyor 

üit' 
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uicgev7crfcte üaek^ of een wöort van onder- 
werp voor dat van èea Byyoegfel) of ook 
het tegicndcel. De OveratminÊ der oiitzakt 
18 van eene uitwerkende , oF van ftofiè» 
De uitwerkende Orrzaiek is, waer van een 
zaek of het uitgcweirkte herkomt : gelyk 
Godt is de uitwerkende oitzaek der werrelt, 
de ichoenmaker van den ichoen. Derhalved 
is 'er een O vernaming van de uitwerkende 
oirzaek , wanneer de vinder of maker wort 
genomen voor d^ gevonden of uitgewerkte 
zaken 2elfs. Anoonides in 't eerfte b. cks 
Yürooms : 

iiéierNertus n^ert aertyts êlUengeploegt voftfebefeMf 

0fhfchaers van *sftaiM0rs htft den modJtf^ amti 
Jlefen. 

Hier wort Nereus^ de Godt der zee, geno- 
men voor de zee zelve , zynde de zin met an- 
ders ak, de zee weit eenyts bevaren. Zo 
z^enwj, Hykifi in Spiegel^ in Hooft of 
Vendel y dat is i%4e bii^Len van Spi^el, 
Hooft, en Vondel gefchreven. Deze mannen 
zyn de makers , en de boeken zyn van hun ge« 
maekt* ^ 

De * Ovemaming der ftoffe is , wanneer de 
ftof genome wortvoorb^ geaeliitdeftofie 

gp- 
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gemackt is. Want de ftof isd'oirzaek, waer 
uit een zaek is. Dus is het laken de ftof van 
het kleedt, het yucr^ de ftof van eenmesof 
degen. Zoo wort in de heilige bladen bout 
genomen voor een houten kruis, i Pet. U, 24; 
Die onze zonden zelf in zyn licbaem op bet 
bout gedragen beeft. Antonides in 't eerfte 
boek des Yftrooms : 

Een vliegend vlot magb ons bet ^aderlant ontdrsgeHé 

Hier betekent vht e^entlyk niet anders als 
een gedeelte van hout, waer van het fchip ge* 
maekt is, en wort eigentlyk voor het fchip 
zelve genomen. Dus zegt men gotit voor 
geit van gout geflagen. Dezelve Antonides in 
het zelve werk : 

Het gout regeert bet al 

TjM is in pebruik , Hy is door betfiael gejneu* 
veltj dat IS door eenen ftaelen of van md ge- 
maekten d^oQ. VondelindeAltaergehdme- 
niflên : 

Geen Cberuhyn keert bier met gloeiend ftael 
ü uit den bof van dit welluftig waeh 

HET 
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Van de Ovérnaminge van 'P Uitge^ 

fwerkte. 

DE * Overnanoing van 't Uirge werkte is , 
als het uitwerkende betekent wort door 
hc^jiitgewcrkcqi'dat is, als hgt nJtgjw.crHtc 
gezet wort voor het uitwerkende. Het uit- 

g^^s^fjJ^^^ ^^ I* ^'^ g^" y^? ^^ uk werken- 
de óir^kek afkómV, gelyk dè menfch het ïiit- 

gewcrlctc ,van Godt is : het verwarmen leiii 

verlièhtéfi der v/errélt, het uirge wefkte.de^ 

zonne. KooFr fri 't XIX. boek der N. Hi- 

ftoriehf Dus v^rl^èerdeüefetft en uitgelaten luf^ 

tigheit^ in ban^e ,droefkeii. . Antönides in het 

li'boHc' des YftrbÖóis : 






"'^'^Een houde fchrik rydt door myri ïedeé. 

r " • • 

Vwidd- in Ad«fi r , ' 
Menkóude howtj; rydt over almyn Uên. 

r V 

Mier tirort Kout ( gelyk ^^«rj^ in't vodrglande 
txempel van Hooft ) genomen voor Kouttna^ 
kendeidcwyl de fcbrik of d^ koorts niet koiit is( 

B mét 

* Metonymia EfTcdli. 
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macr de menfchefi daer van bevangen kout 
maekt* Dus zeggcnwe ^ de hkekt éoit i ie 
koude winter ^ de beet e zomer , de koele lente , 
de ongezonde berffi in dezen T&etven xin. Zoo 
dat de Redenvoerder» en dichters hier een 
rvken oogll van byvoegelyke woorden vin-» 
«n. ^ 

VYPDE HOOFTSTUK- 

Van de OvernamingedesOndervoerps. 

ONDERWERP is , wacr by iet ge- 
voegt wort» Dus is het vier hetondo*- 
werp der warmte^ de warmte het byvoq^el 
des viers, , 

De * Overnamingdesonderwerps ts^ ab 
een naetnwoort eigen aen de onderworpen 
' zaek wort overgebrag^ toe de betekeniflè ee-^ 
ner bygcvocgde 2aek ; of, om korter te fprc- 
ken , als het onderwerp genomen woit voor 
het by voegfel : gelyk wanneer een behelzen- 
de zaek genomen wort voor de behelsde. De- 
ze Ovemaming nu is magtigh in gebruik, 
wanneer de fdaets voor de inwonereo zcln 
genomen wort. Vondel in de Inwycbnge 
van het Ai»(indraifi:h Stadthuis : 

Hier 

* Metonymia Subje^i.' 



— — -^ Hier is etnjibip gebUven 



ÊngindeteinManfi iatmetturkfiftóegb. ' 

> 

Dezelvein hetzelve gedicht: Dè gAitfitk Ét$it 
waekt op. Antoüides in het cerfte boek de^ 
Yfirnota»: D^ Smgt m$ Katuüe. Dcaifé 
in Vvwdeboek: 

Gaftfib Neerlont beeft kier na atzncbtèitde iefMdem 
Hoe S^ gedreigde ótkaenvan ooirbgjb teefhgew^edf. 

Dodr dezelve Overnaminge wonöökdepkcti 
moerffbréff, tot de mhSdtc diikgco : datis^ 
de pkets wort gebruikt vodr de dinfflBii^ óié 
^> de eenc of £ aikkiiè ^Utt^ X3frii. Vdadel 
iüde hMj^nfjCi boVbh. gemdt : NérnfiM 
giene beidin. Vdlkilhcrv^ odk : Ih Recif* 
bank ruft. Het eerfte begrypt de menfcheri 
éi& fit bedde leggen : bet tvmde cle pkitzi^ 
ken, die vodr de r^banken verhandelt wor-» 
deq^ eii oa itil £ieii ; ctf dok de pleitett 
telte, of rechters die over 't pleit vömiiflèil* 
Vcdipobdve id Zj^a Lykzsudg op Voodel : 

JVuIaeg^erandMj damheiryiéHi 



2p Beginfelèè üfkort Begrijp 

Met honderf orgiën bondertmael , 
Feelwiltzangs magb bier V woudt afkeren ■: 
Maer by aïUen blyft triohtfeeren ': 
\ ffy is en bl^t de nêcbtegoil. - 



I <> 



Hier wort.^^0/ genomen vdor deivog^eri 
die zich in 't woudt opthoudcn. ^Vondel ia 
de gemelde Inwyding van 't Stadthuis : 

Hier herberg de Ciffter^ g^fyk ronto^ gegoten^ 
Terwylhy Kerkers fpyji ^ en toeziet of hu» floten. 

Kerkers betekent hier menlchendifein de Ker- 
kers, zitten. ' 

DezelveindeHekeldichten: D^^^ii/^rf 
lacbt de 'dichters uit. Pels in Horatius Dicht- 
kunft op onze tyden én zeden g^ft : 

^Truim^ galéryen^ haki^^ en buisjes z^tienfciètere^i 



■ y . 



VoUenhoVe op de Gedichten vto J. Brant : 
Gaeptde beurs hierom naér tydïng. DuszegÊ 
men , Hy heeft veei ges^órdert in de Schok ^ 
dat is , in de wetcnfchap , die in de fchole 
geleert wort. Antonides in het IL boek des. 
Yftrooms: . 



Gelyk èe» bofchUeuwin in wilderntjfen brult , 
WoHneetze dol van wraek Jen roover na wir jagen 
'Die haft verrader lyk de joffgen heeft ontdragen^ 
En V v)e^loos peji gefihaekt, 

•• ■ . < 

Hier noemt hy het nefi cnverftaetdcjfo»g^», 
.die eigcntlyk weerloos zyn. Vondel in 't 
IlL boek der B^fpicgclingen : 

. Daer d^arent , die zyn nejl leert vliegt n in de lucht , 
Den oudrenwyjlhetfpoor van ftr enge kindertucht. 

pe * Woortwiflelinggactfomtytsgepaert 
niet het eigen woort. Vondel in balomon : 

Maer binnen mompelen de lieden langs de ftr aten ^ 
Dat zy van bunnen Vorfi en, Vader zyn verlaten^ 
Hy Hof en Stadt vergeet , op Recht noch Rechtbank let^ 

Hier is Recht het eigen , Rechtbank het ont- 
eigen woort. ^ 

Hier toe hoort ook céne \ Overnaming, 
wanneer de Bezittej genoemt , en de tSiói dic 

B 5 be- 

* Tropiu. 
f Metoaymia. 
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bemeten ^frott , y erftacn wort. Dus zegt tncn i 
Die man loort ^gegeten : dat is, zyh goedoi» 
ten worden veitieert. Van deze Ovamtmo» 
ge heeft 4c &bel van A^tcon haren oiriprcMig 
genomen , waer in gemelt wort dat hy van 
zyne honden, dat is vlekrs en tafèivriendca 
is opgegeten. Hier qp ^^ dit zeggen van 
y^rro : 'Geloof mjfj meer beer en zyn verflim^ 
den van banne bar f en dan van huntie banden. 
Indien Akteon in de vwrhaeê ware geweefi^ 
en zyn honden eerfi Ifad opgegeten ^ by zou den 
toneelfpeelderen geen fiof vérftrekt hebeen^ 
Want dus hebben Carrio en Palmerius deze 
plaets herftelt , yerftaende door bar ten ondeu- 

f jende Oaven , en door bonden pluimftryken. 
Jet Kunftgeqootfchap NIL VOLENTI- 
BUS ARüUUM m het fpel , genaemt 
PIERIGE GEERAERT» 

£/ vrienden j Jlnet ntyby^iy xtm my fluHen. 

Dat is, met al myn goetdoo^aen. Duszcgt 
B^n, By my^ dat is, in myn huis. 

Op dezelve wyze ver ftaat men door ccnen 
Veltotyerften een Iqger. Antonidcs in de Zc- 
g^t^n op de ^5»e bladtzyde : 

^oen Xerxes , als een vkedt , in Grieken 
Geborfien , op V geblixemt firmU , 



"""' ï^eptuin mét roédm hielt in bMt^ 
Eb. ^ tênd bedekte met zgn ivieken , 
Sioe^ bem ntmiftokJes in V W/, 
Énjhopti V Perjiaen/cb gewett.^ 

^ancdoor Xernes en 1'bemiftokles worden hier 
Jiuniic fcrygsbendcn yerftaen. . 

, Dus noemc men ook den ^rfoon , en yer- 
ftaet 'er door zyac gedagtcnis of lof. Von- 
del in Int tweede deeUyner Poëzy : 

iZing^ 4at Frederik ga fiapen , 
Zonder harnas , zonder wapen. 
Zing bem ztmder jfren kraegf 
Zonder helm , in V Gravenbaeg. 

In welk voorbeplt zing bem niet anders bete» 
kent als zing zynen lof. 

ZES TE l^OOFTSTUK. 
Van de Overnamingèdes Byvoegfils. 

BYVOEGSEL is, wacracü iet onder- 
worpen wort. 

B 4 De 
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De '''^ Oyernamingdes Byvpegftls is, waa- 
neer uit de bygevoegde de onderworpen za- 
ken betekent worden , dat is, als bet &y- 
voegfel wort gcnon\en vpör 't Onderwerp, 
of als 't By voegfel genocmt , en hét Onder- 
werp daer dóór ver ftaen Wort. Zoo is, ge- 
gelyk wy boven vermaent hebben, warmte 
het bv voegfel van vier: vier het onderwerp 
der wdrmte. Zoo zyn de namen der deag* 
den zelfs voor vronic, en der ondeugden 
Toor quade luiden in gebruik* Namen ook 
van vele andere zaken worden genomen voor 
perfonen , wacr aen ze gevoegt zyn Dus 
wort overdaet gebruikt vopr een i^verdadi" 
gen , wreedtheit voor eenen wreeden^ boo* 
vaerdy voor eenen hoovaerdigen ^ gierigheid, 
voor eenen gierigaért , Antonïdes in den Y- 
ftroom : Sedert gierigheit zich beeft op zee hé- 
trout. Zoo wort jeugt ook genomen voor jon- 
gelingen. Dezelve : 

De teedre jeugt Jlaet nu aen mannewerk de hant^ 

Vondel in de Heerlykheit der Kerke i b. 

« 

Zyn jonkhe'tt bad gelet 



Qf lejfen^ die Rabbyn Gamaliel haer leerde^ 

■ ' * Daer 

> ■ 

* Metonyoau Adjun^. '7 



Daer zy gizef&n Ofn zyn 'Voëtf^baiel hem eerde ^ 
Gelyk den leerling voegt , die V meefters lejjen boort. 

pczdv? in de Lierzangen- op de 5i5<lcbladt- 
tyde: 

Zy blonk in eene rey^ 
En goddelyk geley 

* 

yan zui'ü^rheên , die op de wolken ireên. 

Hier betekent zuiverhein niet anders als zul^ 
vere geeften^ of die de zuiverheit bezitten. 

Mén flrelt door deze overnamingookdik- 
wils het ccked voor de betekende zaek. An^ 
tonides in de Mengeldichten : 

My dreef zyn guichelfpel met i^nitgefneden tong, - 

Des grooten mans^ die door zyn^dogt te klaer deedt 
hlyken^ 

Dat meejl de tabbert voor de wapens heeft te wyken. 



V 



Tabbert^ eeft gewaedt der Romeinen itltydt 
van vrede, wort hier voor vrede zelf, gelyk 
de wapens voor den krygh , genomen. &y 
Vondel in de Geboorte van W. van Naflau 
wort myt^r , een biflchoppelyk eeruj^en , 

B 5 g^- 



^6 BeghJèiéH ^^timt Agrif^ 
geoomen vpor den Biflchop aielf ; 

De Myttr neeg hem toe , en gaf den Vorjl zyn zegen. 

Zoo ook by Dekker in het verdragh taOchen 
den Roomfchen Biflchop en belfchenKraoder : 

Wat zegt gy zoon ? de Myter antwoort , Amen. 

Wacr in de Paus door Myter betekent woitt 
Zoo wort een out man betekent dooreen grj- 
?xn bae^rt. Vondel : 

De ivyze en gryze hoert ^ vervaert 
fFert gryzer om dit monfier. 

Met geen zeggen wil ( want de baert kan niet 
vervaert worden ) dat de oude gryweit ver- 
vacrt en bang wiert. 

Ook ftelt men het byvocgfel des tydts voor 
het onderwerp: dat is , men noemt, den tydt, 
en verftaet de zaken , die in dien tydt gebeu- 
ren 9 of de menichen die in dien tydt leef* 
den. Vondel in Jofef in Dothan : 

En weelige oogfien op te Udtn 

\Om m^grtjartn WVffzadin. 

Doot 



r 4kr Jtfdftykimjf, %j 

Xioot magere jaren worden vcrflaen mcnlcheq 
4ic in die jacrcn van hongjér mager wcrdeö. 
Antonidcsiq het Lykdicht Qp Vondel : 

De groote Anilhêr vormde ddm ie teedrejaeren 

IJiertoebehoorenQQkdefpreekwyzen^ waer 
in *GrQPt(prae^ uitftcek 
Vondel in de GeTangen : 



£« tbalesffrak in H Uft^ o Peft^ 
Gj fieurt ons gouie Itffen*. 

^tX)jiidcs in het III. b. des Yftrooms : 

O waterplaeg , van vfoer komt « het hart zoo groot f 

Vondel in het Lykdicht op Tromp : 

Z)/ 'vUek des volks om V hart benepen 
Ontveinsde al wat by veinzen ntogt. 

Hier noemt hy Kromwei den vloek des volx, 
dati$, dien het volk vloekte. Weder in hec 
tweede bedryf van Jofcf in Dothan : 

♦ Hypcrbolc. 
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O peft ! o bui sve f dr iet / 



'\ ". ' ♦.» 



* » f ■ 



In het eerfte bedryf van het zelve Tréur- 

Qbemelkint^ o zorg der englen j flaep vry beenl 

Hier noemt hy JofeF de zorg der Engelen^ 
het geen betekent Jofef, voor wiende enge- 
len zorge dragen. — . . 

Gelyk nu m de voprgaende Overnamingc 
de Bezitter genoetnt, en de zack die bezeten 
wort verftaen wort : zoo kan. men in het te- 
gendeel tot eene Overnaminge brengen de 
iaekdie bezeten wort en 'er den bezitter door 
verftaen. Vondel op het overlydcnvanBrcc- 
dcrqo: 

Bier legt Breeroo been gereijly 
Daer de boot geen veergelt eifcbt 
Fan den geeft , die met zyn kluchten 
Hielp aen V lachen al die zuchten, 

) 

Hier wort boot genomen voor Charon, den 
hellcj^en veerman , mcefter der boot. 

De Woortwiflèling in dit hooftftuk ver- 

han« 



«— _ji- >• 



' haüddc .wort ook gepaeit met de eigen woor- 
den. Vondel in 't begin der Akaergcheime- 



. V 



o Jakot , die de tiydij^beit ten doel 
Te MecfièJe ^ 'uan uwen hopgen ft oei . 
Ganfih Nederlant tnet mytir fiafenivetten 

Béftraelt en weidt. 

..--.. ^' ■ ■ • • • . 

• <■ . ■ • •. 

De ohetgenfchap is in myter en ftaf^ de ei- 
genfchap id wetten ^ dié door myter cnftaf 
beteki^t worden. Di^lve ip de Hekeldichten: 



/• 



' Bk aen^t heilig buii wii pipn^ 
Moet zyn boet én, vrybeit mijfen. 

Ho^dt oheigentlyk voor de vrybeit genomen 
is het teken waer door de vryheit betekent 
Wort. 

Öy deze afgehandelde Overnamingeh voc- 
. gen eenigen* de Overnaming van het JEinde^ 
wordende gebruikt voor het gene tot dit of 
dat einde. is» Dus z^gt men, iemant tot een 
'poorbeelt van anderen fielkn : dat is, iemaot 
•op zulk een Wyze ftraffen ., dat 'er , anderen 
een yoorbeelt aén nemen. Dus i$ ook veel in 



^ 



f 



30 Begmfetm ifkmi ÈB^rip 

jgcbniS: de 'machte voor de muubimri^ «nkfaü 
die daer z]m om de wacht te höudem . 

Wydcrs deze * Woörtwiflcling is mtt^ 
;elyk wy van de [ Overbrenging gezegc 
ebben, zoo zeer gevonden uit ndodtof ocs^ 
der redeu licht by te zetten, als om dver- 
vloedt te barai. Derhalven ( het geen ookr 
in andere woortwiiSelingeoidfterk hom) moec 
men zich hier vooral hoeden van nieuwe 
Overnamingen te veiitnnen, en alleen letteit 
op den vctor^g van brave fchryvereh : ge- 
lyk Q^ihtiliaen ckt oitdrakkdyk aendhngt 
in ha VL Hooftftük des VIII. hoe». Oas 
deagt zelve rede» iutletï ift ^puntm&r z^ 
in het gebruikeh der Ovemaminee, dan der 
Ovetbreogii^e ; het w«lk vctoru^^^gt zy 
van de rede m ondicht. Zeker Diópys van 
Halikariiaflus berifpt Plato niet t^onrej^t over . 
hetontydiggebruik dezer Wobrtwiflchog. 

* Tropus. t Masphora. 

ZEVENDE HOOFtSTüKL 
P^an de Sehetnfrtdti 

DE * Schemprede is een woc^t#ifli'l{i^^ 
gnomen vim het eche ftrydige tot het 
iandere: dat is, het eefie ftrydige wort voéi' 

* Ironia» 



^midcr genomen, ea du met eencn verkeert 
ckn naan genocmt. Dok f Woortwifei 
ling vint overal plaets, maer vooral ter gele- 
genheid van boCTteryc. Zy wort begrepen 
uit het vorfchil der zake , of uitfprake, of 
uit het vcrfchil van beide, gelyk Qiintiliaeo 
hrëft acngetekeoc. Want noemt men eenen 
dwertofkJetttttiaunekett eeoen reus, enfchikt 
men de uitfpraek naerde klcenagung, ver- 
toont zich de Scheraprede aenftonts zoo ui£ 
de zaefc en uitfpraek zelve, als uit het groot 
vcrfchil des woons van het gene dat 'er door 
vcrftacn wort. Want indien of de fprack of 
Zack verfthilt van de woorden , b^ryptmen 
dat men anders ti)reekt dan men meent, ge- 
lyk de Redcrykkuitft der Kamer in lk?de 
blocieDdewdz^: 

InUfthtrftnmetm mm beelwat m4»s ds nttn txit. 

Daer in nu heeft groote vryheid plaets. Het 
Kunftgenootfchap NIL VOLENTIBUS 
ARDUUM in bet fpel, de gelykc Twee- 
lingen: 

H« zelve in den HollaufdKnFnaumaB ck» 

t T»pos. 
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de fii.bladra. Ntthtbje^twélgemdikt. Zoè" 
ook by Hooft in Warenar : 



n 



Dat liegje. niet , fyn man , 'aVÉenjè^t wel. 

Ü' • • \ • • . ' 

it welke vóorj>eèldeh/y»7»^« betekent wort 
Jeugenaer of bedrieger , üit het ander , Gy i&^*/ 
Ut zeer qualyk gemdekt . In hctTreurfpel vari - 
Salombn voert Vondel Sidonia misnoegt over 
iden Koning , en hem verwytendc de kóeU 
ieit zyncr liefde, diis fprekcnde in: . 

pe Koning Salomon is recht een 'vrouweman. 

■ ' * ' ' • ' ' J I.' ■» 

Met welke wporden zy betekent datdeVorft 
niets ten gevalle van een vrou doen wil , Jiet 
geen anders de vrouwemanrien gewilligh en 
niet dan te Veel doen. Filotimie in Salmq- 
neus : 

Eemfchoone wysheit- waer heeft die zoo langgèfchutUi 

Vondel in dé Leeuwendalers , hèt tweede 
bedryf: Zyn dit geen fraie Jlukken? Kort 
daer aen, Js V ^/V/ fraei? Êvatot iSdam by 
den zelven dichter in het Treurfpel van 
dien naem ': Nu . :ddam dat gaet 'vaeL Éen 
: hittere fchimpredc ontmoet ons in Joft f , 

daer 



der RederykkuHft. 5^ 

daer in het deide bedryf Leyi desse tael 
veert : 

Nfê^KêningJofefy «ijf, wie zaluw Jtalknecht zyn'i 

Witfcbryvèr ? wie fortier ? wiefebenker^ om mefwyn 

Te iroonen V Konings Mfcb ? wiV kamerling verjirek* 
kenl 

Wie muilpaert^. wie iameeP, wié uw hrojfen trékken% 

Jempfar , by den zclven , Jofèf by Potiphar 
befchuldigende : 

boer komt diefraeie gaft. 

Filopaie in *t fpel van Jephta razende van on« 
gedult over het {lachten van haere dochter: 

Dit is de vrome vechter 
Die V volk befibuf. 

Kort I^ier aeri : 

Is dat niet bly zyn dochter uithejleden f 

« 

Ter bruiloft gaen ? 

r 

By de Iledenrkkunftenaicn Tim toen ook 
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«cnc fchemprcdc , die * Voorbyg^ng ge-. 
noemt wort, wanneer wy voorgevende ict 
met ftilzwygen te willch voorbygaen dat ech- 
ter melden , waer van de uitdrukkingen ge- 
meenlyk dus zyn: Ik g^ voarty^ ik pa over ^ 
ik zwyg , ik laet ftaen ^ ik wil niet ophalen , 
ik zal niet melden-^ en wat des meer is. Van 
dezen Voorbygang (preekt de Redery kkunft 
der Kamer in lielde bloeiende dus : 

■ i 

Voortgang v^ek op V breedfi , Jat hy 'veinfi tê verzw^ 
gen: 

Ik zeg niet^ vrientj dat gyuvj goetmeeft wint met 
krygen. 

Sidonia in het Treurfpel van Vondel boven 
geoaelt den Koning voor oogen legende de 
dienden hem door haren vader gedaen , be- 
dient zich van dezen Voorbyg^g : 

Ikgavoorby diènfibaf van dierbaer eikenhout ^ 
Gefteénte en paerlen , en ontelbre bieren gout , 
En wat myn Vaders vloot uit Ofir mee konjlepen^ 
En gieten in'uw"* fcboot met ryk geladen fcbepen. 

Dezelve dichter in de Inwydingc van het 
Stadthuis der Stadt Amftcrdam : 

• Paralcipfis. ^ Van 



der Me^krykktmft. ^^ 

yén^tPeftbuisrepikmet^ daty buiten ons fteveft 
De ktcbt derftedè voegt van doodelyke ptft : 
NocbookvanJ^OJfemarkti daer vette en magere óffei$ 
De weide en Einderjhi van hunnen laji verhJftH^ 

Kort hicraen: 

NuZfvyg ik van de IVael^iè zwart vanfibefen kriet^ 
En V mafihfih pm deftadt ^ zoo levende en^êT^elf, 

En vervolgens : 

Nogb zwyg ik van ^nftoelygewydtoin^tfFaterrecbti 

In Saltnoncus tweede hedryf : 

Ik zwyg zynfnoepen en omteNn-e Zydegat^eÈ^ 
f^angeen Vulkaen betrapt , nocb in zyn net gevangen, 

Antohides in^teerfte boek des Yftrooms : 

'^ Rep bter van V IVerkhuis niet oen onzen waterkant^ 
Dat onvtriatfiH en dooteUrs hout in bant. 

Dezelve in 't zélve boek : 

C * '/i Zal 
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*i ialhier niet zingen y hoegy kunjien weet te queken^ 
En op V Kompasfaneel afJchiUren al deftreken. 

m 
« 

Dus ze^en wy iet niet te willen zeggen , en 
zeggen net wel duidelyk. Voorts wat de 
Schemprede aengaet , zy heeft eenige woor- 
dekens , waer by ze te kennen is. By voor- 
beelt, dat geloof ik wel^ dat kan ik wel den' 
ien^ ja zeker , ja toch , en wat des meer is. 

Meer andere (borten van Schemprede ftel- 
len de Rederykkunltenaers op, die by hen 
moeten nagezien en met oordeel overwogen 
worden. 

.' 'Ons luft hier aen te hechten het geen de 
doorgeleerde Heer Geeraert Voffius hande- 
lende van de Schemprede, over deze ftofiè 
gezegt heeft, te weten dat 'er menfchen ge- 
vonden worden zoo noeu van gjcwifle^ dat ze 
alle fchemprcd? verwerpen , als een Ibort van 
logen , zich behelpende met de woorden van 
zeker groot raan , die de Schemprede noemt 
een valfche rede. Maer die leiden, zegt de 
gemelde Voffius, moeten weten dat het gene 
vun Godt zelf gezegt wort Genef. III. 22. 
Zie Adam isgeiuorden ah onzer een 9 kennende 
goet en quaet ; ook behoort tot Öe Schempre*^ 
de ; met welke uitl^g^ng de Griexe verta^ 
ling overeen llemt. .£>6 plaecs ook Recht. 

X.I4. 
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X. 14. Gatt henen en roept tot de Goden ^ dit 
gy verkoren hebt : loet hen u verloffen 'ten ty» 
den uwer benaeutheit j wort voor een fchemp- 
rcde genomen van Theodoretus,Gennadius, 
en anderen. Aenraerkclyk zyn ook de woor- 
den die men leeft in 't 1 b. der Koningen 
, XVIII. 27. Elias fpotte met hun^ zegende ^ 
Roept met luider ftemme , want hy een Godt 
is j omdat hy in gepeins is , ofte omdat hy wat 
te doen heeft , ofte omdat hy eene reize heeft : 
mijfchien flaept hy en zal wakker worden. Dus 
belacht ook Godt de Afgodendienacrs by den 
Profeet Amos IV. 4. Koomt te Bethel^ en 
overtreedt te Gilgal^ maekt des overtreders 
veelj en brengt uwe offers des morons ^ uwe 
tienden om de drie dagen. En rookt van het 
gedeeffèmde een lof offer ^ en roept vry willige 
offers uit j doet het hooren: want alzoo hebt 
gy het gaerne\ gy kinderen Ifraels^ fpreekt 
Godt de Heer. Zulk eene Schempredebehelft 
ook het zeggen van Chriftus tot zyne difci- 
pels Matth. XXVL 47. Slaept nu voort en 
ruft: ziet^ deuurisnaby^ en de Zoon des mén'^ 
fchen wort in handen van zondaren overgele^ 
ijert. Ten zy men het liever begrype als 
vraegsgewyze voorgeftclt : Slaept gy de rejl 
van den tydt en ruft gy? i Kor. IV. 8. leeft 
men : Gy zyt nu al verzadigt geworden , gy 
zyt fiu al ryk geworden , zonder ons hebt gy 

C 3 als 
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als Koningen geregeert . Welke wdördcn oüQ 
dat de Apoftel fchempcnde gczegt had, vo^ 
•hy 'er ^enftoms by : En och of gy als konin-f 
gtn regeerde , opdat ook wy met u als konwgen 
regeren mogten ! En in deze manieren van 2^- 
"jen is geen meer valsheit , dan in de Over- 
>reng!ngen , door welke Ghriftus genoemt 
wort een fcheut uit den wortel Jejfe , bet broot 
des levens , de ware wyngaert , de ft een ver^ 
worpen van de tou lieden , en geworden tot eenen 
fieen des hoeks. Met even weinig valsheit 
lïvo! dén\ie Apoftels eenoetnti;(^i&^rx der men-' 
fcben , en de Farifeen , Adderengehroetfels , 
en wat des meer is. Men zal hier op zeg- 
gen dat de rede daerora waer is, . omdat de 
woorden hier oneigentlyk genomen worden. 
Even of dit zelve n iet gcfchiedde in deSchemp- 
rede. Waerom Scaliger zich bedriegt of zon- 
der gront.zcgt, dat inde Schemprede uit een 
bekende zaek een valfche rede verftaen wort. 
Want daer is geen valfche rede , als men 
geen inzicht heeft om te bedriegen , ^n als hy. 
niet bedriegt die fpreekt, ofhy, totwicnge-? 
Iproken wort. 



ACHT- 
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ACHTSTE HOOFTSTUK. 

Van de Overdfagt, 

WY hebben gcfprokcn van de Ovcrna- 
minge en Schempredc. Nu ftaet ons 
te fprekcn van de Ovcrdragt en Vervanging. 
De * Overdragt,bcftaet oaer in dat de eenc 
gelyke zaekuit de andere betekent wort: dat 
is, als een woort van zyn eigen betekcniflè 
wort overgebragt tot eene andere , die van de 
eerfte heel en al vremt is , om de gelykcnis. 
Deze Overdragt ontdekt 2icb fbtntyts in eeii 
ccnigi"ZclfftandigNaemwoort,gelyk wanneer 
men eenen dommerik den naem geefc van 
Ezel: eenen traegaert dien van Schilt padt: 
eenen loozen gaeuwert dien van Vos: eenen 
vraet dien van IVolf : of als men eenen on- 
noozelen betekent met den naem van Scbaep 
oï Lam: eenen quaetfpreker met dien van 
Hontj het geen oirzaek gegeven heeft aen 
het verdichcièl van Hekuba , hierom in een 
hont verandert. Dit blykt uit Plautus in 
zyne Gelyke Tweelingen , niet onaertig in 
onze tael overgegoten door het Kunftgenoot- 

C 4 fchap, 

* Mctaphora. 

t Nomen fabAantivam. 
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fchap , dat den titel dra^ van NIL VO? 
LENTIBUS ARDUÜM: 

Q. Hadgsg^leeft ift de tyen van het metamorfofeerefty 

. Ovidius hadje ^ alsHekubaj in een bont doen ver^ 
keeren. 

B. Ja jou i» een varken , fchelm \ waerom tny in een 

hont} 

Q. Omdat zjdeê^ dat gi nu doet ^ enmethaermont 

Elk een aenblafte , dienze aenzagb. daerom mojize 

een hont wezen. 



Zoo heet men cenen doorzichtigen en fncl- 
zienden eenen ^rgus ofte Lynceus. Somty ts 
doetze zich voor jn de * By voegelyke woor- 
\ den, als: Die man heeft een yzeren hart ^ een 
diamante borfi \ waer door iemant als ftant- 
vaftigh of hait , of onverbiddelyk en onbe<^ 
wegelyk bcfchreven woit. Ook in de i^ 
Werkwoorden : De tydt vliegt voürby : de 
lantsdou wort bekleedt : de boom is aen 't baren^ 
of gaet in arbeit. Antonides heeft in het twee- 
de boek zyns Yftirooms deze uitdrukkinge : 

Een zelve hemel hout het aertryk in gewicht ^ 

Dat lacht zyn minnaer toe alom met een gezicht , 

iMijer hier metfluurfcher , daer met Iteffelyker vlagen. 

De 

'NomiuaAdjediva. t Yciba* 
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De oodgenichap zit hier in het woon lacbefh 
dat alleen aen den menich eigen is , maer niet 
aen andere dieren , laet flaen aen ongezielde 
dingen, waer toe het overgebragt wort. (De- 
zelve dichter noemt in zyne Bcllonedriedap-^ 
pere zeeamiralen, drie blixems van de zee. 
De oneigenfchap beftaet hier weder daer in dat 
blixem , gemecnlyk te paffe komende in de 
belchryvinge van onweder , hier gepaft wort 
x>p menibhen, en de gelykenis zoogemaekt, 
dat , gelyk de blixem fchrikkely k en Ichadcr 
lyk is voor de dieren , de genoemde helden 
ook dus de vyanden verfchrikken, en hun- 
ne pogingen wederftaen en vruchteloos ma- 
ken , als warenze geen menfchen , maer bli- 
xems. Zoo dat de Overdragt een gelyke^ 
^ nis is, maer in een eenig woort ; of, om dit 
nader te bjcduiden , een * Woortwiffeling , 
waer in de ledekens dergelykeniflè niet wor- 
den uitgedrukt, boedanige zyn, gelyk , als^ 
even als Gn%. want drukt men die uit, dè 
O verd^pgt vervalt aenftonts-. Door deze over- 
dragt zegt men , De^ menfcb is een bloem of 
^e» waterbel. Dit is oncigen , dewyl de 
menfch geen bloem of waterbel , maer door 
zyne brooshcit daer aen gelyk is. De Over- 
dragt nu wort wcchgenomen , ajs maer een 

Cf der 

♦ Tropas. 
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der genoemde ledeketis gebruikt wort op dó- 
ze wyze : De menfcb is ah an èJoemy de 
men/ch is als een waterbeL Geen woortwiA 
Teling is zoo bloemryk, gecoe die naecr licht 
aen de rede geeft , vooral zoo men ze met 
oordeel gebruikt j het geen de voorbeelden 
beft aenwyzen» In de ganfche natuur nu 
der dingen is niet, waer van men geen vergcly- 
Ising zou kunnen maken, en dus ecneOver* 
dragt voortbrengen. Antonides in het III b. 
des Yftrooms : 

Ik zagb door (Topening der zaeltapijferyen 
Het donkere gezicht der wat er goden firak 
Opheldren , toen het T de Seine tegen/prak. 

Hier wort d'Overdragt genomen van de luchr^ 
die men zegt dat opheldert , als de nevels 
vertrekken Want ook. dat donken gezicht 
verbeeh niet anders dan donkere wolken. In 
het zelve boek z^tNentuinin 't ende tot de 
Scinc , die regen het Y byfter uitgevaren had. 
Ga blaf nu weder j daer blaf en van honden 
tot een menfch overgebragt tegenfpreken be* 
tekent. 

In de Ovcrdragtcn nu dragen den ' voor* 
fiaemften lof wech de * Grootfpraek en de 

By. 

* Hjperbolc. 
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Byipraek *, en hebben hierbyzonderplacts. 
Zeker uit de Overdragt metGrootfpraek ge« 
mengt ontftact een wondere verhevenheit in 
derede: wanneer wyongezielde dingen harts^ 
togtenenwerkit^en toelchryvcn. Hooft in 
het XXL b. der Nederlantfche Hiftorien: 
Dat de Schild^ in haer gewoonlyk op en af^ 
bloeien ^ zich geener hrugge :^ou belgen. TVat 
zy aengement van wakkeren wint , en gewa- 
pent met ysgang , fnögte toanen te 'verrichten ; 
en of %y dan^ met hatdebollen oen de brug ^ al 
haer kracht wilde baren \ offiootende daer het 
hooft ^ zich aen de dyken gaen wreken ^ was 
onzeker. In het XXIIL b. Teffens opent bet 
grof gefchut den mont^ en brult als uit ver^ 
bolgen kaken een gruwzame morgengroet. An- 
tonides in het IV. b. des Vftrooms : 

. D*Araxes al te trots om van eBn hrug henepen 
Zyn ongefluimen vloedt met bogten na te Jlepen, 

Waer in hy den Prins der Latynfche dichte^ 
rengevolgt heeft, als acnftontsblykt aen lui- 
den van letteren. 

De By fpraken vooral hebben hier veel zcg- 
gens in , en dicht op een komende veel iie- 
raedt over zich. De Ridder en Droflaert 

" Hooft, 

f Allegoxia. 
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Hooft , de edelfte onzer Nedcrlantfche Schry- 
vcrcn , zegt in zync N. Hiftorien x Het endt 
der Neder lantfcbe elenden was nogb niet ver* 
fcbenenj zoo de Koning de beken tjyner genade 
met milder vlieten deede. Dezelve : De ven^^ 
fiers lagen befiuwt met vrouwen en docbteren , 
jong , bejaert , van adelyken , van burger lyken 
fiaete , yder om V pracbtigft opgetoit. Bloem 
men j kruidt^ enkranj/en^ by deze geworpen ^ 
beftoven de inrydende beeren ; een lieffelyke re^ 
gen uit zoo heldere wolken. Dezelve in 't be- 
gin des twintigften boeks : Na V ftryken der 
golven van verhaefibeit , gramfchap , geneugte. 
In 't XXVII. b. Ziende niet dan by noodt- 
weder de haven hunner hartstogten te bez^i" 
len^ kavelen zy V gety bequaem^ bakken 't 
anker der gehoorzaembeit af^ en roepen alle 
winden te hulp , die dienftigb fcbenen om de 
golven op boller en holler gang , en de weder -^ 
willigen van morren tot muiten te brengen^ 
In het XXL b. D*oude Forft zelf bad bet 
anders vtrfiaen , oordeelende '/ fc\iip , zonder 
de Franfche hulpe^ te moeten firanden ^ en die 
Kroon ons plechtanker te wezen. In het XXII, 
boek des zei ven wenc : Deze hoofden der 
Onroomsgezinden zagen zich zelf aen den la* 
gen wal f en zulk een buyopjleken^ datzy ge- 
fcbapen ftonden het quaet genóegb te krygen y 
cm hunne party voor fcbipbreuk te hoeden. 

Nogh 
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Nogh in 't XXVI/b. Al dit^ ovttgebragt 
aen de genen , die V roer der regeringe hielden^ 
dompelde ben dieper en dieper in angfi voor een 
Zwaer onftveder y dafj huns bedunkens ^ opftak 
tegen V fchip van den Siaet. Maer , dewyt 
wen fcbeen de kalmte uit geenen anderen boek 
te kunnen verwacbJen^ zoo zagen zy zicb be- 
noodigt te dryven op de Engelfcbe genade ; en 
voor V beft aen , met ftryken of inbinden van 
zeily vfo veel als mogelykviel^ der buie t^ont^ 
duiken. Vondel in Koning David herftelt : 

«»^ ^..^ Ifaer neftelt d'oude hoes , 
Die bloode y en zonder bartj om luttel jagtgeraes ^ 
Den hoogenberg verVtet , en overfttoomgezwommen^ 
Den jager vlucbt^ dieft out zyn leger heeft beklommen ? 
De brakken zullen hem nafporen , en zyn lucht 
Opfnufflenj daer hy voor de hazewinden vlucht. 

Hier wort Koning David, vol angft uit Je*» 
rufalem gevlucht, by een haes vergeleken^ 
en voorts al wat daer toe hoort , van de jagt 
ontleent I neftekn^ jagtgeraes , jager ^ leger ^ 
brakken y op/nuffelen van lucbt\ en bazewin* 
den ; waer in de kracht der Byfpraek wel is 
uitgedrukt. Wederom in Salmoneus 11'^ 
Bedryf: 

Maer 
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Maer aangezien dees ftorm toofael en^ om^venuaeÜè 

Dus opfteeh^ en het Hofzyn opzet dezen nacht 

ydtrekken wily en ticb om hoogb noch laegh loet hin^ 
dereff f 

Fait in bedenken , efgy met wat zeil te minderen 

Niet veiliger door zeé zult varen voor een foos 

Dan laten volftaen^ en den godtsdienji renteloos 

Bevelen oen ^tgévaer vangyf^en of van ftranden ^ 

In zulk een dwarreüng en hny van misverfianéen. 

In wdkc voorbeelden de overbrenging ge- 
taomen van de zeevaert, en onweder datdaer 
aen vaftis, fierlyk vervolgt wort> alsblykt 
aen florm ^ nootweder , opfteken , zeil minde» 
ren , door zee varen j volftaen , gypen , ftr ano- 
den , pUgtanker ^ dwarling en huien ^ wóotdeh 
altemael aen de zeevaert eigen, en hier ge- 
paft op de reukeloosheit van raedtflagen. 
pezelve bedient zich van deze Byfpraekelyke 
overbrenging in het vierde Bcdryf des zei ven 
Trcuripels op deze wyze ; 

Kn V weiffelend geluk der werreh luttel trou 

Ons aenziet met den nei ^ en komt det fpelte binderen 

Doortegenfporlen^ raedtons^tvoorfpookzeil temin* 
' ' deren ^ 
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l^€ Jlryktn'i gienfn ftarm te loof e» in den mont. 
Dat V veiliger dan *tfchff te jagen in den groni^ 
En tegen wint enjiroom , door al die blinde rotfen 
Het miterjie gevaer te tergen en te trotfen. 

Antonidcs maekt in 2yn Gedicht» genaemt 
OIRSPRONG VAN 'S LANDS 
ONGEVALLEN, cenc over, 
brenging genomen van het baren eenervrou* 
we, daer hy fproekt van de Griexc bevel- 
hêbberen, die in het houten paert verborgen 
daer uit te voorfchyn quamen , de fladt be-; 
cEiagdgden en in kolen leiden. Dus fpreekt 
dat edel vernuft : 

Trojanen balen weer ntet Zoffgen , rei^ enfnaren 

Het zwangre krygspaert in , *tgeen 'j middernacbts 
oen ^t baren 

yian ooriogsvolk verlofl; dat knot des Konings ftam^ 

En zet tot dankbaerbeit aVt ryk in vier en vlam. 

Men lette hier op de nette veivolging dct 
Överdragt, te befpeuren in de woorden zze?^»*- 
ger y baren , en ver lof e» altemael eigen aen het 
kraembodde. 

Dog]b , om met de woorden van den ge- 
leerden Voffius te (preken, het is niet genoeg 

dat 
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dat men wcte welke overbrengingen l?7êl 
meeft goet gekcurt worden , dewyl men die 
niet altydt aen de hant heeft , en alle , die 
voorkomen, riiet vry zyn van gebrekkelyk- 
heden ; zoo dat men zeer kiefch moet SLvn in 
het uitkiezen der overbrengingen. Zeker 
gebrekkelyk zyn ze die genomen worden van 
een otigely ke zaek , of die verre gehaelt wor- 
den. Ook zyn die overbrengingen ondeu- 
;endt , die wel van iet dat gelyk is overge« 
iragt , maer van dingen , die te gering 01 te 
fchandelyk zyn genomen worden ^ of ook van 
zaken ) al te groot om kleene licht byte zet* 
tcn^ Alle welke waernemingen by de ou-» 
de Rederykkunftenaers breeder uitgehaelt 
worden. 

NEaENDE HOOFTSTUK; 

Van de Vervanging eens Lidts. , 

DUS verre van de Overdragt of Over- 
brenging gefproken hebbende gaen wy 
Over tot de * Vervanging. Deze beftaet 
daer in , dat uit een gedeelte het geheel , of 
het geheel uit een gedeelte verftaen wort^ 
dat IS, wanneer een deel genomen wort voor 

het 
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het geheel , of het geheel voor een deel , het 
geen sefchiedt als een deel genoemt, en het 
geheel verfbien wort. En zoo gaet het we- 
dcrzydts met het geheel ten opzicht van het 
deel; Eeti deel nu is een lidt of foort. De 
Vervanging* van het Lidt nu is, als uit het 
lidt het geheel betekent , dat is , als het lidt 
voor het geheel geftelt wort; Dus zégt nien : 
De krygsbende beftondt uit ioondert koppen \ 
en met de zeevarende luiden : Zy waren té 
fcbeepfterk tweebondert zielen. Dus wort eert 
dak genoemt, en het ganfche huis verftaen ; 
en een kiel genomen voor een ganfch fchipi 
Antonides in den Yftroom : 

IVatzietge np'*t vloedtooneel ^ zoo w)k e^hï^éetvef'^ 
deqh, 

O^dondf'endan een bofcB van kieleH ? 

Dezelve in hetzelve werk : 

Bemint gy tP armen ^ en het lyden en verzaken^ 
Hoe Jbhui})t g^ too bezorgt de nederige daken t 

Dogh het rymeloos laetgecn kielen voor fche-* 
pen , nóch daken voor huizen toèi 

* Synecdoche Meinbti. 
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TIENDE HOOFTSTUK. 
Van de Vervanginge eener Soort e. 



DE * Vervanging cencr fbortc is, 
neer uit de looit het geflacht verflaen ^ 
dat is , een foort voor een gejlagt of algemeen- 
heit genomen wort, waer omtrent men iet 
enkels noemt, en het geobeen verftaet. Dus 
noemt men een zeker oepaelt getal , en ver- 
ftaet 'ér door een groot getal in 't sdgemeen. 
Ik heb hem, zegt men, bondertmael gezien ^ 
dat is meenigmael. Antonides in 't begin des 
Yftrooms; 

Het Beverwykfcbe 'temfe ontzegt mf niet f onthalen 
Met orgiën en tnuzyk van duizent nachtegalen. 

Dezelve in 't eerfte boek : 

Ten ware ik my vergaepte oen onze lyniaenjloote» 
Diefpier en zenuw aen het lichaem van de vlootem 
Verfchaffen^ en^ eer ikhaer grootheit overleg ^ . 
Nogh duizent treden my ajwpekren uit myn* wegB. 

Hia: 

* Sy Dccdoche Speciei. 
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Hier blykt dat een zeker getal voor een on- 
zeker geftelt wort. Dus ftelt meti oek het 
cenvuldig getal voor het meervuldigh. An- 
tonidcs in 't zelve boek : 



Het Uaemve Bolwerk zuhge in^t Noorden mt zim 
munte». 



Want door g$ ( dat is gy ) wort in *t alge» 
meen verftaen i»^»; of, de tnenfchen zullen 
bet zien uitmunten. Dus zegt men: De Turk 
heeft een groot e overwinning bebaelt y in plaets 
van de Turken. Antonides in het zoo even 
gemelde boek : 

Zoo d*Arragonner weer ( Godt keer* dat ongeval ) 
Van bloetdorji ofgehitft quam rukken voor uw waL 

Zoo ook in Bellone aen bant : 

Al Battarojffen^ die den waterfcefter zwaeien* 

In dezelve: 

Oprechte Scevolaes en Brutuffen voor V lont; 

óaiL is^ zulke helden, als BartMrofTa, Sce-» 

D % ^ vola. 
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vola, en Brutus waren. Nogh eens in de 
Mengeldichten : 

Daer moet een. Palinuur voor waken , 
Dien alle golven zyn een b^ken, 

Tjoo (preekt ook Dekker in zynLofderGelt- 
2ucht : 

En joj^ende naer winfl , Jocrbare Palinnren 
En T^en enz. 

Palinuur betekent hier eencn ervaren Schip- 
per , wie hy ook zy ; daer Palinuur anders 
niemant betekent dan den Schipper van EU 
neas : gelyk Tifys eigentlyk was de Schipper 
van het fchip Argo, waer mede Jafon en andere 
helden in zee ftaken , om het gulden Vli^ te 
halen. Hooft in het XIV. boek der Neder- 
lantfehe Hiftorien : Met den Duitfcben rui' 
ter bezette men 'tienen , Aerfchot y en andere 
pjaetjen. Hier ftact Ruiter voor de ganfche 
ruitery , of alle de Duitfche ruiteren. Zoo 
ook by den zei ven : De Staetfcbe ruiter dagt 
de hielen te toonen. £n verder : Gelyk de 
Spanjaert minvalligh is , waer mede al de 
lantaert der Spanjacrden gemeent wort. Dit 
heeft ook plaets , als men eenen moer der den 
naem geeft van Vadermoorder ^ waer in an- 
deren een Misbruik aenmerken , en die hart« 
heit van zeggen niet alleen plaets geven in 
de Overdragt ^ maer ook in alle Woortr , 
wiflclingen. ELF- 



der Rederykkunfl. -yj 

ELFDE HOOFTSTUK. 

Van de Vervanginge des Geheels. 

DE ♦ Vervanging des Geheels is , ak uit 
het geheel een gedeelte 'verftaen Vort, 
dat is , als men het gisheel noemt » en maer 
een deel daer van verftact. Met dit Gtbeel 
verknocht men ook het Gejl^cht , en maekt 
de Vervanging des Geheels dus dubbel , dat 
is , van het geheel , of van het gcflacht. De 
Vervanging des Geheels leert ons dus het ge- 
heel ftefien voor een Jidt of gedeelte, An- 
tonides in de Bellone aen bant : 

— — Kromwei ^ die arglijiig of dien tramp 
De heeU werreh blaekte in feilen oorlogsbrant. 

Hier wort door de beele werrelt verftftcncen 
^root deel van Europe, d^t ^If ook maer een 
lepl def heele werrelt is. Vondel in )?alamedes : 

jll die op droever s van PaÈiool^ 

*7^gaut fcbeemren zien en blinken , 

Of die Me^mder drinken. 

Dekker in zynen goeden Vrydagh : Die den 

Dl Ni- 
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Niger drinken. Ook in den Lof der Gcltzucht : 

Zy doet den Duitfih denNyl^dePerfen d^Elbé drinken. 

Want hier wort niet verftaen de ganfcbe rivier 
Meander of Niger, of Nyl of d'Elbe , die 
gen menfchen kunnen uitdrinken , maer ^« 
ken een deel daer van . Zoo zegt men : DtZie 
befpoüt bet/chip^ voor de baren, die een ge* 
deelte der zee zyn. 

TWAELFDE HOOFTSTUK. 
Van de Vervanging des Gejlachts. 

DE * Vervanging des Geflachts is, wan* 
neer uit het GcÜacht de Soort verftaen 
wort , dat is , wanneer het Geflacht geftelt 
wort voor óc Soort. Het gejlacbt is de na-, 
tuur 5 die aen vele dingen gemeen is. Soort 
is een deel van 't geflacht. Zoo is een dier 
het geflacht v^n een menfch en een beefl: : 
dat IS , door een dier kan men en een menfch 
en ccn beeft verftaen. wederom is een^menlch 
en een beeft , een foort van een dier. Dus Js 
fchepfel , genomen voor een menfch , een 
fpreekwyze volgens de Hebreeuwen gebruikt 
by Marcus X Vl. 1 5*. en by Paulus KolofT. 
I. 2^. tnacr breeder onderrichting hier van is 
in de f Redekunde te vinden. Het woort 

Detigt 

* Synecdoche Gcnciis. f Logica. 
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D€u^ becrypt in zich rechtvaerdigheit , godt- 
vruchtigheir, miltdadighcit, barmhartigheit 
trouhartighcit enz. Dogh naer deze vervan- 
gmge wort het (gelyk Hrtus by de Laty- 
ncn ) dikwils alleen gebruikt om dapperheit 
te betekenen. Antonides in de Opdragt van 
het Lykdicht op den Amirael de Ruiter : 

* - Getuigen van de trou 

En deugt des mans ^ die tot een Amirael geboren^ 
En tot verdadiging van uwe vlag gekorèn. 
Uw zeerecht heeft beweert met ongekreukt en mtedt. 

Dus vint men dikwils Alcides geftelt voor 
Herkulcs. Antonides: 

Verdiende Alcides , toen byKakus overwon ^ 
Den noem van beiligh. 

Want. Jlcides wort hy genoemt naer zyn va- 
dcrlyk grootvader Alceus : waer uit volst 
zoo hy broeders had , dat hun de naetn van 
Alctdes (zoo veel als neef van Alceus) zoo 
wel toequam als hem : zoodat die benaming 
algemeen is, en oneigentlyk aen eenén by- 
zonderen perfoon gegeven wort. Zoo zegt 
men de ftadt en meent Amftcrdam , by uit- 
nemcnthcit zoo genoemt, omdat die ftadt het 

D 4 hooft 
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hooft of voornaemfte der Nederlanifchc fte- 
dcn is, daer anders yï^flf/ een algemeen woort 
is. 'fjoo zegt men de dichter , en verftaet 
Hooft of Vondel^ als de twee voornaemfte iii 
de Nederduitfche Dichtkunft. .Door deze 
vervanging gebruikt men bok het mecrvou- 
wige getal voor het eenvouwige. Zoo zegt 
Antonides in heteerfte boek zynsYftrooms: 

IVy wMen nu een oog ft 'van vhpen aen zien bruijfen , 

cnr Ipreekt enkel en alleen yan zich zelvcn. 
In het derde boek fpreekt de Seineneen Stroom- 
godt, vain zich zelven : tViedurfonsbierhrai 
veren i en daerna ook de Yftrpom op gclykc 
wyze: 

Wy hebhen ongeveinfl uw vrientfchap gewaerdeert 
Tat nogh , zoo lang ons Se met besmlyk heeft verheert^ 
En^weigren noitde vla^h voor uwen ft af te ftryke»^ 
Maer zal de zeevorfl mee voor uwentiulwyken'i 
Dien w^jt het , dat by ons , verhoogt door zyne magt , 
En bulten ons verzoek deze eer e waerdigbacht, 
O T'betysdte aen ons deze eerflaets hebt beftboren^tïiX. 

Dqs verre hebben we gefproken van de 
Woort wiflèhngen , van welke 2ioo men weten 

wil 
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Wil welke de voornaemftc en uitmuntendtflc 
is , zal * deOvcrdragt verre den voorrang heb- 
hen, en de f Schemprcde haer volgen, de 
derde plaets neemt de Overnaming t in , dé 
vierde de \. Vervanging. In het grootfte ge- 
bruik echter is de O verdragt , waef aen volgt 
de Overnaming, voorts de Vervanging, en 
cihdelyk de Scheraprede, die minll aenge- 
wendt wordt. Dogh de foorten der Woort- 
wifTelingen vint men niet zelden byeen gc- 
ftelt. 

* Metaphora. f Ironia. 

X Metonymia. \ Synecdoche* 

DERTIENDE HOOPTSTUK, 

Van de Geftalte en de Gefialte der 

Zegging. 

HE T eerfte Slach der Uitfprake afgehan- 
delt zy nde in de Woortwiflelingcn , ftaet 
ons nu te fpreken van de Geftalte. 

De * Geftalte dan ii een üitfpraek , wa,er 
docv de gedaente der fpreekrede van hare ecn- 
youwige en rechte gewoonte verandert. Want 
gelyk de -f WoortwiÜ?lingailcen elk woort 
in het byzonder betreft , en dus in een enkel 

D $ woort 

• rigura, \ Tropus. 
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woort beftaet (gelyk Ceres betekent koorCQ 
of brood, Mars oen krygh/ Vulkaan het 
vier, Baccbus den wyn, P alias dic olie, en 
wat des meer is ) zoo beftaet de Geftalcc of 
Figuur in zameoge voegde woorden. En ge- 
lyk de betekenis der woorden i$ eigen of on» 
eigen : zoo is de rede, die 'uit verfcheiden 
Woorden beftaet , of recht en fimpel , of door 
Figuren gefiert, welke Figuren men ook het 
gewaedt of gcbaerden der rede noemt. Deze 
nacm fchynt ontleent te zyn van de grynzen 
en gebaerden der oude toneelfpeleren , die 
verfcheiden foortcn van redenen met verfchei- 
den gedaenten van kleederen aengedaen uit- 
fpraken. 

Deze Geftalreistweederlci, betreffende of 
de enkele zegging , of den ganfchen toe- 
fl^int der Rede. 

De *Gcftalte der Zegginge is een gcftalte , 
waer door de uitfprack gefiert of gefiguurc 
wort door woorden , diebequamelyk en ge- 
' voegely k onder clkandereh eenen wederkiank 
maken : verfchillende van de geftalte der Re- 
de, omdat ze licht wcchgenomen of veran- 
dert wort. Zoodat dé Gcftalte der zegginge 
niet anders is , als zekere maetftemmmg en 
toon der Uicfprake, die kracht doet op onze 
gemoederen . Want door zulke toonen wor- 
den 

• Figura [didlionis. 
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den wy opgewekt, acngcfteken, en by beur- 
te lotvrol^hcit of droef heit, hoop of mis* 
trooftigheit gebragt. Zoodat de Redevoer- 
ders, die in net optobaer te fprekcn hebben, 
zich op den trant der ouden hier gelukkig 
van bedienen. De Geftahe der zegging be- 
ftaet in het a£neten, of herhalen der klan- 
ken. 

VEERTIENDE HOOFTSTUK. 

Van het Rym en den Moet zang. 

TALEüS en andere Rederykkunftc- 
naers handelen van het Rym en den Maet- 
zane, als behoorende nacr hun gevoelen tot 
de Rederykkunft, omdatze de Spreekredc 
verfieren. Andere verzendenze naer de "f Üit- 
fpraekkunft , die doorgaens daer van in 't 
breede handelt. 

De * Afmeting der klanken is of Dicht- 
kunftighof Redekunftigh. De Dichtkundige 
Afmeting bint zich aen zekere wetten , waer 
door men maer zekere engten beflaenmagh. 
De Maetzang is of Rym of een zekere toon. 
De Nederduitfche Maetzang wil het rym niet 
ontberen , fchoon eenigen ons vaerzen zonder 

rym 
t Profodia. * Dimciifio Sonorum Oratoria vel Poëtica. 
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rym gegeven hebben. Want het • oor, dat 
• telkens cenenwcderklank' wacht, wraéktallc 
ry raelooze vaerzen ^ en de maetzang is op de 
voeteq, waer op hy voortgaen moet, nood* 
aakelyk aen het rym gebonden , zonder gc- 
mcpnfchap te hebben met den trant vanGricxe 
of Laty nfche ( nacr welken echter eenigen ons 
Duitfch hebben willen Ichikken ) of ook Ita- 
liacnlche vaerzen. Het rym, een plaeg voor 
onze dichtkunft ( want de naeuwe bepding 
der voeten fchaft werx genoeg ) is het minfte 
van belang, het geen al overlang de beroem- 
de Ronlard zynen Frangoifen ingefcherpt 
l^eefc, en hen vermaent mcerzorgete dragep 
voor het bedenken van Ichoone vonden , dan 
voor het vindep van het rym. Wat den Mact- 
2ang aengaet, die moet bewerkt worden met 
aenloxelen die het opr en de zinnen ftreclen. 
Waer over men leflen by anderen moet ha- 
len 5 vooral zich fpicgelen aen de voorbceldep 
der groote meefteren Hooft en Vondel , en 
anderen «die hen op 't fpoor gevolgt zyn. 
De verfcheidenheit der vaerzeii ondertuA 
fchen in onze poëzy is zoo groot , dat men 
'er geene nette befchryving van maken kaï^. 
De heer Andrie^ Pels , aic de Pichtkunft 
van Horatius naer de onze gebogen heeft, 
zegt tot dit einde zeer wel : 

't Ver- 
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» 

^Tverfchslvan onze vaer zen moeten 
IV^ leer en kennen uit de veelbett vandevoeU^ " 

Men zie dit werk van Pels verder na , en men 
zal *er lichts genoeg uit fcheppen , zoo men 
eenige leiding tot o& Dichtkunft of kcnnifTe 
der zelve in zich gevoele. . 

ïn de Spreekrede is ook zekere trant. Warit 
een redevoering in het rymelóos öpgeftelt be- 
hoeft ook eenige naeukeurige waerneminge , 
omdat het niet evenveel is , hoe de woorden 
daer in geichikt worden; een zack, waeröp 
onze voorouders luttel agt gegeven hebbetii. 
Vooral wachte men zich dat de 1'ede niet in 
eenige uitdrukkinge naer vaerzen zweme^ of 
voeten aen een hechte , waer uit vaerzen be- 
flaen 5 aen welken misftant nogtans veele der 
oudfte en befte fchry vereii buiten hun weten 
verknogt zyn geweeft , als van öns elders ge- 
toont is. Men leze wyders het Berecht , dat 
wy gevoegt hebben voor de vertalinge vafl 
O vidius Heldinnebrievcn , door Jooft vail den 
Vondel geftclt. 

Dit zy ter loops hier gezcgt voor zoo veel 
het de Zang- Rym- en Dichtkunft betreft. 
Ter loops z^genwe , omdat het onzes oordeels 
niet zoozeer tot de Rederykkunft , als tot de 
Uitfpraek* en Dichtkunft behoort. 

VYF- 
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VYFTIENDE HOOFTSTUK. 
Van de Zamenvoeginge. 

DE * Geftalte der Zegging omtrent de 
Afineting des klanks dus blootelyk voor- 
geftelt zynde , volgt nu die gevonden wort 
m de herbalinge des klanks , die of gelyk of 
ongelyk is. De gelyke klanken volgen of 
kort op een, of zyn door eenige tuflchen- 
wyttc van clkanderen gcfcheiden. De klan- 
ken die dicht aen een komen zyn in dezel- 
ve rede of in verfcheiden. De klank , die in 
dezelve rede gehoort wort, dracgt den naem 
van -f- 2Lamen voeging, en beftaet daerindat 
de klank in dezelve rede dicht aen elkander 
herhaelt wort. Vondel in zyn Berecht voor 
Salmoneüs: Te/pringenj te zingen^ de ban^ 
den tè\ wringen. Welk voorbeelt, waer in 
alleen de tooii en niet het woort herhaelt wort, 
kan gebragt worden tot den Omtogt , waer van 
wy hierna {preken zullen. Nader herhaling 
der woorden, zonder dateer iet tuflcben bei- 
de komt , maekt eene rechte Zamenvoeging. 
De Recfery kkunü der Kamer in Liefde bloe* 
lende geeft 'er dit voorbeelt van : 

'U 
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17 u rit f ik om hulp ^ my my liet gy alftên. 

Hooft in 't vy fdc boek zyncr Hiftoricn : T'hans 
thans {gelooft hét) zult gy V gerit van ruite» 
ten en knubten in 't ingewand des heiligen Ryx 
hebben. Voödcl in het III. Bedryf van Lu- 
cifer: 

HHaes ^helaeÈ jhelaes ^ gebroeders^ bemelreien^ 
Ligt af um booftjieraedt. 

Op dezelve plaets ; 

« 

OyveraerSy bedenkt \ bedenkt u liever nader. 

Dollaert öp den Hbgaenvdt ran Samuel vaa 
Hoogftraten : 

En afb.zpQ deerlyk rief ei$ klaègde 

Om Dafhe , Me naer bem noch naer zyn fnikkem 
vraegde , 

Daêbofib en weergalm niet dan DifneDafne rief. 

In welke herhaling des zei ven woorts , zoo 
dicht na het voorgaende , groote kracht is. 

Dek- 
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Dekker in het begin van zynen goeden Vry- 
dagh: x 

Neen^ neen: uw geeft die kracht in alle ge^eH giet. 

Somtyts komt 'er een tuflchenrcde tuflchen. 
beide : maer de zaek op een uir , dewyl de 
Herhaling vervolgt wort^ als ware daer geen 
* Tuffchenrede. Antonidesinheteerfteboek 
des Yftrooms : ^ , 

Niet anders , V beugtnie nbgh , ftont Glèukus meê 

verzet j 

[ Hy grenikt op dat woort^ $mdat hy nu de bafeh 
Met een verhaeften tredt zaghin zyn kruik gevaren J 
DieGlaukuSy die op ftrant een heilig zeekruit eet ^ 
En zeltfaem in een Godt hervormt is ^ eer hy^t weet. 

De agccreenvolgende Herhaling in verfchei- 
den rede is of f Verdubbeling of t Opklim- 
ming. 

* PaiCDthcfts. 
•f Atiadiploiis. 
% Clixnai:. 
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ZESTIENDE HOOFTSTUK. 

Van de Verdubbelinge. 

X TERDUBBELING • wort genoemt 
Y de herhaling van eenen zelvcn klank ia 
het einde der vöorgacnde en begin der vol- 
gende rede. Hooft in 't XXV.b. der Hift. 
Nu fcbaemden zy zich mgh niet j baer fhtfe-» 
Ijk groot$r byftand af te vergen\ zonder baer 
eerft genoegen te geven van denomgegangen ban'- 
del : handel zoo vremt , dat zy zixioer by den 
levenden Godt ^ dat men geen arger beraden 
Staten , of volken , op den aert bodem zou kun* 
nen vinden , dan de Fereenigde Neder lantfcbe. 
Dezelve in heteerftc bedryf vaaGeeracrtvan 
Vclzer>: 

De Groef reed been naer ^tjlotelyn^ 
bat in ^t gebóomt vérfchuilt zyn kruinen^ 

Daer Hollant op zynfmalfl magh zyn^ 
E^ krimpt voor ^t fiuiven van de duinen i 

Duinen die by verwaeit onweer 
Met gront met al de vruchten fnoepen. 

Dezelve in het IV, deel van Granida: 

E Ztf- 
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Zaliie Godinm^ wy 
Voeren dy 
Naer des bemeU boog ft e plekken , 
Plekken altydt hel en klaer. 

Vondel in \ V. bedryf van Lucifer: 

Zygaen zJcb in geboomte enfcbaduwenverftekeny 
Ferjieieny maer vergeeffck 

Deitelve in Noach: 

Zou bet al zinken en vergaen^ 
IVaer bleef de zwaen , 
De zwaen ^ dat vrolyke water dier? 

Deze t'iguur verfchilt van dcOpklimmin- 
ge, omdat dezelve klank, die in het einde 
van den voorgaenden regel gehoort is , maer 
eens weder opgevat wort in 't begin van den 
volgenden : daer de herhaling in de Opklim- 
mingc niet eens, maer meermalen gefchiedt. 
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ZEVENTIENDE HÖOFTStÜk. ' 
Van de Oj^klmminge* 

DE * Opklimming ^ by anderen TrajJ- 
fpreuk genocmt, is eene -f Verdubbe- 
ling by verkheiden trappen opklimmende.- 
Hooft in het XIV". boek : Nocht eerwaerdy 
van, ouderdom , nocht defligbeid van deugt ^ 
nocht achtbaerheit van Magijlraetjcbap ^ gaf 
semant voordeel om een woort In^'^t gevly te 
/preken. Dezelve in het XXII. boek ; Hoe 
dunner dyk , hoe dichter drang ; hoe dichter 
drang , hoe wijfer Ivonden. Nogh^ in Hei^ 
rik : Hunne jaren verfchoonden de ouden nier: 
nocht e hunne waerdigheit de doorluchtige man^ 
nen : noch te haere tveerlooihtit dé Jiatelylie 
vrouwen : nocht e hunne flechtigheit de Jonge" 
lingen : nocht e^ hunne onnoozélheh de kinderetf. 
Nogh in Granida : 



J 
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De leelykheit zoo goei als fchoonheit ovbekeken^ 

En al bekeken onhelonkt , en al belonh 

Nogh ongenoten van den minnaerdieze ontvonkt^ 

E z De 

* Climax. • . 
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De klimmin^ doet zich genoegh voor. Otf- 
behken is mmécï &»Xionbelonkt\ belonktmor 
der éxagenoten. Vondel in Èidam : 

Dt doffer volgt de dmif^ bet bmt de trouwe binde , 
De hen de bofcbleemwi», 

In 't eerfte bédryf van Jephta : 

CeluUigy die zjoofcboon een roos bejegent^ 
Gelukkiger die z^ é^luh met zyn bout. 

^InSalomon: 

%eujlaug beeft d^ eerfte vrou , de wou den man te^ 
drogen^ 

De man aVt aertryk voort metzieb in *t net getogen. 

In 't vierde boek der Belpi^elingpn : 

De bemel dient bet vier , bet vier de dunne lucbt 
Mn *t water. */ water en de luébt met eene zucht 
Het aertryk ft aet ten dienft. bet v»ater dient dx f lonten^ 
De f lonten dienen vee en dier oen alle kanten^ 
De dieren wederom den menfeb^ demenfebeuGodt^ 
Vitdeeler van elx dienft en toegeworpen lot. 

lo 
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In *t vierde boek vanjoniuies den Boetgeï&ant • 

Gelyk ee» uurwerkwicbt btifnekrait otnmedryft^ 

Hetjntkr bet boditnradt^ bet bodtmradt geflyft 

In zynefneiUr vsert bet krüottradt komt ieroereft; 

Het kroottradt door zyn drift betftrykradt om komt 
voeren^ 

En Ufirykradê JPonrnfi dtyft gfdnrig been en ween 

Jeremias de Dekker in het 309. Puntdicht 
des tweeden boc:!t : 

r 

fbt aertryk m^et^Mancyn^alsftofvan minder waerde^ 

Ten dienfieftoÊn oen f lont ^f lont wederom oen beeft ^ 

Beeft wederom Of nmenfcby dat" s minft dtydt oen 
meeft* 

Dezelve in den Lof der Gel tzucht : 

Godtftelde d^aerde *t Krnid^de Kruideren den beeft en y 
De beeft en wederom den redelyken geeft en 
Gefibiktelyk ten dienft. 

Antonides in het tweede boek des Yftrooms : 

•*- — Een peft die eerft de werreh heeft bedorven^ 
Enbragtdegierigbeit^ die kanker van^tgemoedt^ 

f 

En die de wreedtbeit voort , ver bit of menfibenbhet, 

E 5 Zoo 
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Zoo is ook dezcipreuk : Vroêmbeit teelt deugt ^ 
dengt eer^fernydt. PeHker in de Puntdichten ; 

De tyJs brengt waerhett voort , de waerheit haet en 
, nydtim . . - . 

ACHTTIENDE HOOFTSTÜK. 

» 

Van de Voorverhalinge . 

DE * Voorverhalingis, als dezelve klank 
in den aenyapg der redenen herhaelt 
wort. Hooft in het VIII. boek der N. Hift. 
Welk eene onervarentbeit , xicb in V verkeeren . 
der werreltfcbe dingen te.ontzett en? welk eene 
fwankèlbaerheit ^ om'^t misval eener Jladt ^ h'oe^ 
wel overbitter en deerljk , te zwichten ? De- 
zelve in Hénrik den Grooten : Luther bieti 
den zy /voor, een f^ader hunner Kerke : Lutber 
voor den genen , die federt den tydt der Apo^ 
fielen , de waerheit meefi gevordert bad. In 
Granida : 

Recht of ik het dan gy wat oirbaer was verjlondi^ 
Recht of ik my en haer, meer goets dan gy ons gpnt. 

Antonides in het tweede boek des Yftrooms ; 

Ben-» 
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der Rederykkunfl. jx 

Bengaky dat.z^o brejct gezeten langs hftjiranf^ 
Gelyk een boog gekromt y ziet hoe de Zeegolfbrant 
Op haervermaerde kuft ^ delaetjle^ die den Jiander 
Des ryx liet vallen voor den grooten Alexander 
J[ Dus zegt nten"] toen hy vol en dronken van geluk 
*T vaft Indië den hals geferji had in zynjuk; 
Bengate^ V ryk Kantoor der morgenlantgewejlen y 
Geeft oen den Batavier een zee vanfchat ten beften. 

Dezelve in 't zelve boek : 

D^Ooftzee heeft met de Belt en Zond^ als uit twee 
monden^ 

Zich van haerfchat ontlaft^ en dien den V T gezonden , 

Gelykze jaerlyx pleeg : d^Ooftzee , die xvytenbreet 

Met haren langen arm zoo veel gevjeften meet. 

De Heer Joan van Broekhuizen : 

Charlotte V windeke zou in de hoornen fluiten : 

C har lotte riep het velty Charlotte V bofch van buiten , 

Charlotte V vluchtig wilt, 

neg(entiende hooftstük. 

Van de Wederkeering en Omtogt. 

D.E • Wederkeering is een toon, wacr 
door een gel^kc klank hcrhaelt wort in 
het einde ecner rede. Mooncn ; 

E 4 Khtg 
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it'*? James Staetgalei Jioot zich hykans aenftenderem 
Enfpaenders op een klip der Brittenlantfche zee : 
EmLuidwyx krygslot volgt die zelve gangen mei ^ 

En Fop roept onbefuift en luid : Er wird zich enderen. 

Fop ziet Savoiers en d^UuidenyvxigJlenderen 

Op Koning Ifillems trom j enguiniesindefteê 

Van Vrankryx zHvremunt^ te licht in kryg en vree ; 

Ep Fopfchreeut even ftyf en Jlerk : Er wird zich en,'- 
deren. 

Dc Wcderkcering heeft geen minder krachc 
dan de Voorverhaling : omdat het geen Icft 
gezegt wort dieper ingaet, en vafter in het 
geheugen blyft. 

Tot de • Wederkeering behoort ook dc 
f Qmcogt, by anderen Omvatringgenctemt 2 
omdat deze Figuurjde Voorverhaling en We- 
derkeer te gelyk omvat, en als inwikkelt. 
Omtogt dan of Omvatting is , als dezelve klank 
in den aenvang en het einde der rede herhaelt 
woKt. Welke Figuur als een rym maekr, 
zely n rymelooze rede. Vondel in 't Berecht 
voor Salmoneus : D*eenhegon te lachen^ d'an^ 
der te fchreien^ te zitten^ te klauteren^ te 

fprifk- 

• Epifttophcè 
Symplocc. 
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ff ringen j te zingen , de handen te wringen , te 
kermen y te fchermen. Behalven het rym dat 
\\if:x ^chooxivf OiUn f pringen^ zingen^ wrin^ 

gen y wort telkens in het begin het ledi-kcn 
te^ en in 't flot de lettergreep en herhaelc, 
"waer uit iekerc muzyk ontftaet , waer mede 
het oor vcrmaeki wort, VoUcnhovc in de 
Heerlykheit der Rechtvacrdigen p. ^3. Hoê 
deerlyk moet Jacob zuchten , en duchten , en 
vluchten voor den wrok van broeder Ejau f 
ISiet on^elyk hier aen is de uitdrukking van 
Vondel in Lucifer : 

Pe Middenrybeftaet^uit Heerfchapfyeny Krachten^ 

En Magten y die op^t woortvan Qodts GeheimraH 
wachten, 

In Salomop : 

Ik zweer bet anderwerf by Stdons opper godt^ 
Dengrooten Dondergodt j by^tbeeltva» jlftarotb. ^ 

Nogh in het tweede boek der Befpiegelingen ; 

In bun nootwendigbeh ^ in bun gebeurzaembeit ^ , 
£» vrfbeit^ naer iet lot een y tier toegeleit. 

E f Kort 



Begmjèkn of kort Begrip 
Kort dacr aen : 

U^ie twyffeh aen gewicht^ behoeft gewicht en fchaelz 
Cüdt beeft geviicht nochfcbael : hy kent het altemaeL 

VoUenhove in zy ne Slotprcdikaetfie : jÉlwat 
bevalligh uitmunt ^ is i^nduurzaem ^ envergaet 
htel rasj als het gras. Antonides : 

Daery peftvier ^ bruifchendeals eenjlroom^ doorns 
hemels fir af 

Zelfs Koningjieden af kon weiden tot een graf. 

Vondel in 't begin yan Jofef in Egipten : 
Ferjlingert op zyn jeugt en deugt. 
Ook in 't begin van Palamedes : 

Dte zorgt en ^aek^ enJUteft en ploegt en zwoegt en 
zweet. 

Nogh op den Zeehelt Kornelis Tromp : ' 

Ahjurk^ deBritfcheT'urk^ de zee wil overgapen. 

Naer het oordeel van Voflius , aen wien wy 

in 
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in de kennis dezer ^letenfchap , veel toefchry- 
ven behoort oók tot den * Omtogt, als een 
gedicht een zelve begin en einde heeft. Dus 
vangt Hooft in zyn Granida aen : 

Indien dit bofchje klappen kon^ 
fFat meldde ^t al vryaedje ? 

En eindigt byna op dezelve wyze : 

Indien dit bofchje klappen kon^ 
Wat meldde V al boelaedje ? 

In het zelve toonpeljpel heft de harder Dai- 
filo zyn liet aen met woorden , die tevens het 
(lot van zyn gezang zyn : 

Die geboden dienfl verfmaedt^ 
Wenfcbt V luel om als^t is te loet. 

Ook ziet men 4it in den Rey van het derde 
bcdryr: 

I^Pfi goedertieren 

> ^ 

' Goden ^ waerdt te vieren^ 

Die ^ 

• * Symploce* 
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Die^ toen tvy weende»^ 

Kracht en magbt verU$nd$h ^ 
Over onT? zyt^ 

Itt bet bitter firje 

Om d* beerfcbappye. 

Nogh in 4en laetften Rey : 

Liefde en Min oen een "vertuit » 
Beide zieh en licbaemmengers ^ 
Heilige oppervrientfcbapftrengers^ 

Zaligt Bruidegom en Bruidt, 

Ook vint men by Vondel ccn Bruilöfsdicht 
byna op dezelve wyze beginnende en eiodi-. 
gende: 

Gal met benig overgoten^ 
Heilig bitter j minnaers deel^ 

Naeulyx wort uw zpet genoten , 
Of bet walligt in de keel. 



Want dus fluit hy : 
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Gal inet honig overgoten j 
Heilig bitter^ minnaers deeï^ 

•ST TMur is al voorheen genoten ^ 
Gly nu liefflyk door de keel. 

Zoo is 't ook gelegen met het gedicht over 
'den jongen Keurvorft : ' \ 

Och Kiurvorftelyke ziele 
*K vloek uw noodlot en de kiel^' 
Jbie twee Frederikken deilde^ 
Zoon en Vader werzeilde. 

Jei^enrias de Dekker in zynen Goeden Viy* 
daghr 

O geüzucht , hooze prye , 
ff^aer vint men fchelmerye j 
Zoo fcbandighi zoo veracht , 
fVaer toegj niet en rukt hetftergelyk gejla^t ! 

Joachim Oudaen op de Befchrjrvittige yan Dor« 
idrecht : 5 

JHoo 
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Hoe beft baer hooft ten golvefi uit 
De maegt van Dor dr egt! 

« 

Dezelve in de Stae^évallen : 
Tot nogb toe geen der Engelanders. 

Nogh in *t eerfte jaeigetydc van Karcl den 
cerlten, Koning van Engelant, door Krom- 
Wel opentlyk qntbalft : 

Nu naekt de dagb , en ^tfchendigbjaergeiy. 

Nogh aen den zoonzynerzuftcr, mynen ou- 
den vrient en fledegenoot, Fraris de Haes : 

17, neefdeHaes^ dit boekte geven \ 
Ik weet niet of ik V wel befieê. 
fTant daer wen water brengt in Iteey 

ff^ort arbeit zonder vrucht bedreven. 

Vw geeft eerlang wil hooger zweven 
Dan ^t needrtgh fpoor dat ik betréi.' 
Dogb pKcbt en btmheit eifchen V meê 

17, neef de HaeSy dit boek te geven. 

Moo- 
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Moonen in de Bruilofcdichteti : 

Hoogftadty eer der letterkloeken ^ 
Die in V karrenend "gewoel 
Pleit voor Hollants rechterfloel^ 
Laet nu Hollants recht en hoeken 
• f^aren voor een korte wyl: 
Oeffen nu den mihneflyh ' 

Volg nu kloek der oudren regel 
En d'aloudfte buvuiy^wét ^^^' •- ^ "^ 
Eens in Oojllant ingezet^ ^ , . ^i 

En bekrachtigt door Godts zegel^ 
Waft^ vermeert u^ en voort groof 
Op den ruimen werreltkloot. 

Welke vacrzen , het begin zytfsgedichts, hjf 
in het einde dus weder opvat : » * 

Gy zulty eer der lett er kloeken j 
Dus geleer tj en in V gewoel 
Voor den Haegfen rechterfioel 

Moê gepleit^ verquikking zoeken^ 

' JBf| 
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By uw Ueffte vowr een wyl^ 
En baer nieuwen minneftyL 

Caet het baer dan naer den reget 
Her aloud fte huwlyxwet^ 
Eens in MiddelvUet gezet ^ 

En bekrachtig^ door Godts zegel, 
Zy vermeert uit haren fchoot 
Met Godts zaet den werreltkloot. 

Zoo ook in de Geboortedichteri. Het ge* 
dicht, dkt voor begin heefc: 

Rechtfcbapen fpruit der^fVaJielieren ^ 

üw moeders lief en eenigh kint , 
Help my uw moeders jaerdagb vieren ^^ 
Die met een nieuwen, glans begint 
' Mn kroont de zujier van myn vader : 
fFien raekt dees groot e blyfcbap nader ? 

Éceft voor flót : 

Gelttk^ o (jpruit der Wafteliereny 
O fuikbloem^ moeders eenigh kinf/ 
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*T gebeurt ons nogb dees dagb te vieren , 
; Die met een^ nieuwen glans begint ^ 
En kroont de zufier van myn vader p 
Die'vreugt raekt ons, en niemant nader ^ 

Jcremias de Dekker ook begint en eindigt het 
Lykdicht op zyncn broeder met deze regc- 
kn: 

O zalig gy ) die ons verdriet , 

Ons bittren buisrou niet en ziet , ; 

En niet en boort ons lykgebaren : 
, Maer zagt en vreedfaem uitgefirekt 

In V uiterfie end der Oofierbaren 
Legt van V Javaenfcbe zant gedekt / 

Men zie ook Huigens in zyn dicht aen zom- ' 
mige predikers , beginnende en eindigende : 

Gezanten van »m baogh , bazuintn van Godts woort. 

Gclius Sédulius , een der oude Chriften poë- 
ten , heeft eenen g^nfchen Lofzang langs den 
dnict dezer figure afgcweven , beginnende 

F Caif- 
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CmÊUmmfiKH^ Donum caiumus b^tf&em. 

Welk Lafliedt op dezelve wyze gelukkig in 
Nederduitlch is a^ehandelc door den zinry- 
ken Dichter Joachim Oudaen, waervanait 
het he^in is: 

tlu zingeen Zegeliet ^ uwsHeilantsnaemtereere^ 
Gy wien Je liefde dringt van Chrifttis uwen Heer e ^ 
Die zyn weldadigbeit en zegening geniet ; 
Rep heilig hart en tnont^ en zing een zegelief. 

De ganfche zang is om de deftijgheit der ilo£> 
fè , en de kunft , waer mede hy uicgeyoert 
is, woerdig een en andermael doorlezen te 
worden. 

TWINTIGSTE HOOFTSTUK. 

Van de Wedero^mmnge^ 

DE Herhalingen, waer van gedoken is, 
worden gevonden op ecne en zelve 
plaets : de twoe volgende op eene gemeng* 
de ofbe verfcheiden plaets» ^y dragen den 
naem van Woderopneounge» en W^dcrk^er 

of 
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ofHcmcdt. De * Wcdeaxy pcmuiggefc)hfe(^t; C^ 

als dezelve klank in den beginne en het cin* | 

de hcrhaclt wort. De Rcderykkmift der ^ 

Kamer in liefde bloeiende geeft ons dit voor- ^^ 
bèeic : 

Deftigh is by bier toe^ ik Zeg u^ hy is deftigb, 

VoUenbove in tyne Bruiloftdichrcn : 

De Min verwint bet al Hetfi Mar o dus gezongen^ 
Gevolgt van eeu tot eeu hy alte Mcbterstongeft , 

Oewaerbei0vanzyndicbtjiaetohvepv^iktenf0(^ 
Gefierkt van Heemskerk ^ en de fchoone wedergade 
IfimzymverüefJèmgHfi^ Ms-üfiige genade. 

éemsimbetat. 



Waer yan zich Mooimi wel hee& yff^w te 
bedienen ook in zyn Bruiloftdichcen : 

Stantvajte min verwint ^ isiuaerbeit^ van de jongen 
Zoo nagoaekf éds vmMeJ^udm voo%£ZOf8g4» , 

:ht^$amfttezjoi00^ VMhe$v»^rre]fi^ftm metblisi$k 
Ditfterken Jordens en dekuifcbe wedergade 

» ■ 
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féPtzynverUeftgemoedfi na iaftige ongenade» '^ 
Zy tuigen beide omjirydt: Stantvafte min verwins. 

Jcretnias de Deklccr in het derde Puntdidit 
ÓS& tweeden boeks : 

■ » • 

Dau duifiernis en damp en koude nevels hingen 
Nogh over velt en vee: moer dis des vjerrelts lamp 

^T hooft opjlak uit de kim , ftrax blonken alle dingen , 
Straxftoven in de vlucht dau duifiernis en damp. 

Dezelve it) het zevende des zei ven boex : 

MeHfc^ogelvifcb én vee ^lagh van de» floep bedolven^ 
Men hoorde geefégeruifih van oer de lucht noch zee. 

Moer als degroote toorts quam ryzen uit de golven , 
Straxreès hetalmet Bl^^mtnfih^oogelvffchenvèen 

Dezelve uit Ovidius : . 

"•• ■ ^ , •,. • . ^ ■ .- . 

Door Venus wyn en badtwort^ns hei lyfgemat^ • 
^wortfonfitps ooik verquikt door p^enus wyn enH badt* 
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De heer Joan van Broekhuizen : 



*v 



jlcbwfififit F'fltnuuiSiloti boe zouden op zyn zingen 

Ten reiegaen bet kruit , de dartle telgen fpringen 

En aVtgeftruihe volk oen, vreugde geven bot \ 

Cbatlotte^t winjciexoftinde hoornen fiuiten : 

C bar lotte riep bet velt^ C bar lotte V tofcb van buiten , 

'•Ul>arhife*^viuchtt£wttt, Ath was iüt Feltmaxt 
lot! 



' « • 
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Van den Hertredt. 

DE* Heitnédt is een herhaling des klanks 
in het Ijegin , . of in het midden en het 
einde. Pels in zyn Gebruik en Misbruik dés 
Tonecls : 

Ah weer'wraek op' boer beurt twie broeders , na bet 
vangen^ » . 

*Tbart uit bet lyfrukt , en den wreker brant en blaekt , 

De veltbeer V vorjlen eruit , de vorji den veltbeer 
raekt ' - 

In ^t harte , '/ vehbeers zoon den vorjl weer y en drie 
moorden 

Op eenen oogenblikgefcbiedén met drie woorden. 

F 3 Von- 

* Epaoodos. 
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Vondel in den ccrftcn Rei van Lucifer: 



Htiligh, beUigb, nogb em bpiügf»^ 
Dritmael hêUi^: ier zf Gadi^ 

: ' •• • ^ "' 

Jeremias de Dekker m zynen ^xden Vry^ 

dagh : 

Ne€f§ , fuen : wmgeffi , WirV kracht malle geifiemgièf^ 

Geef kracht acn mynen geeft , en geeft oen tnynf ge* 
zangew. 

XXII. H o o F T S T U K. 

i Vim de Verkttermg. 

DUS is het gelegen met de Geftalten of 
Figuren der Zq^ing in het herhalea 
van gelyke klanken. Nu volgen 'er twee, 
waer iii de klanken een weinig verlchUicQ. 
Zy worden genoemt Verlettering en Val- 
wending. De * Verlettering is y als een 
woort door verwifleling van een letter of letr 
tcrgreep ook van betekenifie verandert. Hooft 
in het tweede bock zyner Hiftorien : Dat is 

* Paranomafia. ^ 
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é^ aeri der Ketterye. Sufize , zoo roefize. 
Dezelve in het 11 boek : Om hebt of lubt 
van ^t Konings inwendige gezintbeit ttfcbef- 
pen. Nogh in het izboek; Deverdecbtig- 
den •werden ter Kerke ingejaep , die t.y tot 
bunnen Kerker badden. Vondel in Jofcf in 
Dothan: 

lüt zalJir»M ryxen tm te reiztn. 

Welk voorbecltwy hier te meer plaets gcveii 
omdat de rymklanken in deze woorden van 
vele hedensdacgfe rymcrcn zoo grbarmelyk 
onder een verwart worden ; waer van men 
Oudaen kan nazien in zyn Lykdicht op^dcn 
groocen Agrippiner. Jercmias de Dekker in 
zynen goeden V^rydagh aen het begin: 

Nadien ons deze dagb te nooden febynt veel eer 
Tot kiêgten ah tot kluchten. 

Dezelve op dezelve plaets: 

fVat kan ik èeter doen 
Dan die gidaebteneens uitmerpt» in itdtebten ? 

F 4 pc- 
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Dezelve in de Puntdichten ; 

Gybebtmyeerft {ikkenU) inluchtgejleltenlich. 

Dezelve in Juvenaels XIV Scbempdicht: 

■ — — Zyn boeven gingen hoven ^ 
Zyn huizen tempelen in marmerfrael te boven. 

Hooft in Granida : 

Plekken^ daer 
Nimmer Jaft kan lufi bevlekken. 

Vondel in Lucifer: > 

Gevoert door lucht en licht. 
Zoo ook Vollenhove in zyne Kruistriomf : 

Terwyt het licht de lucht begeeft. 

Antonides in het eerfte boek des Yftrooras 
van den AmfteMamfchen Houttuin : 

. Die hout in gout verkeert^ een koftelyk gew'tn. 

Hier 



l 
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Hier i^ken klagfe» en kluchten , gedacht en en 
gedichten i Imht en licht i laftenlujly kerk ak 
kerker j ryzen en reizen ^ hoeven en hoven ^ 
hout en gout i door yeiandering van enkele 
letteren eei^i zeer verfcheiden betekqniife;, gen 
lyk ook nogh in dit van Hooft in Gianida : 



* 



o fJTetten zonder weten ! : : { 

XXIII. HOOFT STUK. 

i 

Van de Valwendinge. 

DE (^) Valwcnding is , alsftemmenvan 
eenen en zclven oirfprong door ver* 
fcheiden vallen een medegeluit maken onder; 
elkander. Die (*) Vallen betekenen niet 
alleen < c ) de Naemvallen , maer alle ver- 
fcheidehheit van' geflacht, getal , trappen ,' 
'wyzen, tydeil, en perfoncn. . Zoo dat deze 
Vallen plaets hebben omtrent (^) Naem- 
woordcn, (^); Werkwoorden, (ƒ> ByvoQi 

F 5 gelykc 

( « ) Polyptocon. - 

\h) Cafus, 

{c\ Cafus Nominum. 

\d) Nomina. 

(9) Verba. • • 

(ƒ) Nomina AdjcftWa. 
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Imwefigihv09tfteb^ htftmmmirreèhtmaèrJeugi, 

' r ' ' " ■ • . 

Hooft in het 27. bock der Nedcrlantfchc 
Hiftoricn;: Nu lanf tegen lani^ fiaêt tegen 
ftadt , burger tegen burger in twifi en party dig'^ 
heit blaekte. Dezei^e inGcemcrt van Vehen : 

S trant tegertfirant ^ zee tegen zee te maken op. 

ten zy dit liever bchoorc tot den \ Omtogc, 
omdat de naem vallen niet naerbehooren ver* 
ichillen. Beter <fienrt hier dit vun Dekker in 
de Geltzucht : 

AU ê^ekmentenfcbrapfiaen tegen een gekant y . 
^rant tegen water woedt , en water tegen brant. 

Vondel in de Altaeigehdimeniflen ; 

Hy 9 die met trooji deganfcbe werrelt trooft | 
Ziet uit om trooft. 

Dc- 

• Adverbia. 
t Symplocc. 
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Podve in Lud&r: 

Ee$fJMMlvf€derfireve^ offibyniewiderftnven, 

Urias gpeft Iw den zdvea in het Treurijpel 
van Koning David : 

•JC verweke een krygsgerttcht vanfchilden tegen fcbih 
dem. 

Dezelve op de afbeelding van . den Dagh : 

GyZ'jtdedaghy ofvoertdendagbinuwgezicit. 

Dczd ve in bet III. boek van de Heerlykbeic 
der Kerke: 

Het kruis heftormt bet kruis j akaerhéjlormt attaer» 

Hier worden kruis en alt oer eerftindennoe* 
menden , daerna in den befchuldigendetï 
naemval geftelt» Vondel weder : 

Aljionden ^Godtverboeds) de Jteden tegen ftten. 

^(^ op 's Prinfên helm; 

Dit 
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Dityfren hooft van V hooft , Jaioveir tffo Wirrf hb^dem- 

CtZAgb heeft ^ daepvaek^troode en blaeuvfe vier uit 
' Jprong^ 

Kreeg builen^ daér'menjlaelénheikenèèkh^oofie^ ' 






'7 



Nogh in 't Afzetfclder Koningt|)fkëPnntc i 

Efn kaft oor btdekt de vlecbuny 
Een pluimaedje den kaftoor: 



Jcrcmiasdc Dekker inzyn lykdigt öp D'. Ar- 
mioius: ... 

• # • * . 

• • - Nadien hy '^t jok van fnyngehiet 
Heeft zoo veel halzen doen ontüopen , 
Hy Z(nl V mj met den bals hekpopen. 

Dezelve in de Eer{porc van Ncderlant : 

Gaet daer op oen , enftelt u in Godts hoede. 
Godtis't^ Godtis't^ die dezen handel ft iert. 

Nogh in de Puntdichten op het Stadthuis van 
Amlierdam: 

^ 'reen 



«»»«—« ^T^ een is hier V MfJer wêèrdigh^ 

Deftadt een 'zulk ftadthuh\'''èftadtbuis eenxuih 
ftadt. 






Ook in den Lof dcf Ge})?uchc : 

HoehmdeStnetbeftaenj ah^tnutdfibuisgeT^nên^ 

Waer tUt deAaèt tejiaet^ietiuel enjiaet van binneiA 

En hoeian V daer welftaen , vJonneer de hantwerks^ 
man 

Meer in de kroegen brengt , dan by verdienen kan ? 

Huigens in zvnc S T E D E $ T E M M EN, 
daer hy Apa|fterdam fprèkende invoert: ... 

t 

— — — Hoe komen al de magten 

Van al wat magbtsgb is bejhten in mv gracbtén ? 

Men leeft voor de Kapellé der Munteren, 
wacr vanmyn zaligeOom Samuel van Hoog- 
flraten éenlidtwas, in de Groote Kerke te 
Dordr^ , ddsetwee regek door bem geftelt : 

'Hebt gyU op munt gemunt \ uitmuntènder dan gout j • 

Deel tt armen van Uw muft§ « én wacht weer hondert* 
vont, 

XXiV. 
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VandeGeJiakederRede^ en der ze her 

kracht. - 

DÈN aert van de Gcftaltc der «Ming 
beicfaiieiren hebbende ftaet oiu te ipre* 
ken van de Geftalte der Rede. 
' De ♦ Geftalte der Rede is eeti Geftalte i 
die in de ^fche rede eenigen hartstogt doet 
bly ken. Deze vcrfchilt 200 veel van de vö- 
rigp^ datze der xede^ diemcnfpreekt, zenu- 
wen en ^cren fchynt by te zetten, daer de 
vorige de rede alleen met eénig bloet en ko^^ 
leuren verzien. Zoo dat de welfprekenheit 
hier vooral hcerfirht. Zy houtztch ovèrcndt, 
en ftaet wakker opfaaerebeeoeii 9 hed aaden 
als de Geftalte der Zegging, die met het 
^veraoderee of vc^^aetfen der woMidèn vatk 
jftomt in eene andere verkeert of verdwyti^ 
J>it blykt 10 de boviengcoadde ^. Verletten 
ifiüg, zonder 4ac mj detodene Figpircabe^ 
hoeven aen te roeren ^ daer Hooft zegt : 
Piikhn^ doir nimmer iafi kd^ii/fibwlikkm. 
Want ftelt ipen daer voor lafi een ander 

woort, 

• figpraSentcntiff;» 

* (ftiAnoi»afia« 



woort, A%^fiMiti\ fttêtfilykhfit ^ arinf tes/ 
vcidwydt ök Figaar «moats. Ëinidyfe: 
gel^kifk Uit%iick door haxcwoqttWiSÜitt^f 
gen en gdftsdtcn veel tèrrnagh tot kt wdie 
zeggen , en den hooodor cc vennakeo : too: 
vermagh deze Geftalce vry wat meer tot het 
bewegqn^ea ovcrfaalco der getooedercnt^hec 
geen net voornaemfte is , dat door de Rede- 
tykkuB& uitgewerkt wort. Deze Geftaltcn; 
zvn negen in getal : Uitroeping , Verbetering^ 
Verzwyging, Afwending, Spraekverbeel- 
ding, TwyjOfeling, Gemeemnaking , lono» 
miiig én Toeftcmoaing. ' - ^ ' ^ 
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Fan de ^itn^mg^k 
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D& ♦ VittömingiB^ jwrn^ in»0:t Tufc 
fchenwerpfel van uitroepen , uitgedrukt , 
of verzwegen , eenigen hactstogt des gemoets 
te kennen geeft, uitroepirtg wort zy ge- 
noemt,* óoidat zy in het Iprekctt ccne ver- 
heffing van ftem vereifcht. Zy doet veel tot 
liec baMDM <kr gooKiGtleii», ea dat door 

i . . ' . TCIV 

* Ssclamati»* 
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verfcheiden bartstogtcn. Want fonstycs geeft 
zy eene verwondering te kennen ^ als in dit 
voorbeelt by Vondel in Jcphta ii^den Te- 
genzang voor het vyfeie . beidryf : O gehoor-- 
%atm teken! envinAdani; 

> — 

O groote fcboonbeit der lansdowwen ! 

Somtyts wanhoop. Vondel in het JU. bedryf 
van Lucifer : 

O onverwachte Jlagb , en fiaetvetwifeUng / 
Kort daer aen : 

Heiaesj helaes^ helaes^ gebroeders hemelreien 
Legtafuwhooffjieraedt. — 

Dezelve in Salomon op de ^f^t. bladtzydè: 

, ■• ■ . . 

Och och ^ :wy iyn verwaten ^ 
Fan Godt verftooten en verlaten. 

Somtyts wenfch . Hooft in de N€d€rlantfchc 
Hiftoriea p. 259, Ach bekefde by eens den 

' dagb^ 
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dagb , dat de luijijsr der vtyheit weder oploke I 
Vondel in Adam op de a9ftc. bladtzyde: 

Och of de Godtbeit hem bewaerde , 
In eene^^lve lente enjeugt! 

Dezelve in Saloinon op de ^z^c. bladtzyde : 

Och och , hadDavids zoon nogh iet van Davidsfchyn l 

In Palamedes op de ^9. bladtzyde : 

O eb waren noit tnyn fchepen 
Verzeilt van Salamis zoo t/erre aen Tenedos ! 

Dan eens vcrontwacfdiging en gramfchap. 
Vondel in Jofcf : 

O bloetgelt , zoo vervloekt als banden oit ont^ 
fiftgen! 

Oudaen in zyn Godtsdienft - en Plichtoefic- 
ning:. 

ft 

O ydel^ ê verdoemt vetftant! 

Daa 



98 Begtnfèlen of kort Begnp 

Dan eens Befpottihg. Vondel ia Salomo» ^ 
de z6ft« bladtzyde : 

TVasr vint zyn hoop een horg 
Voor e enen dwc^zen erfgenaem f 

In he^; zelve treurfpel , in den Rei des vicr^ 

den Bedryfs: 

■ * * 

Befchempie met uw gryze baeren 
Koft gy ^ jlfgodifche pylartn 
Des tempels ook ter aerde rukke» 
En (tarten dit gehou oen fiukken / 

Een weinig te voren in, het zelve? 

O reukeloosheit ^ al te dwaes! 

Dan. eens weder ontferming. Dezelve inSa- 
lomon op de 76 bladz. 

Och^ Salomon 
Ons bemelbooge berregceder 
Stort Mnder hoop van opjtaen neder. 

/ Ook 



der R.ederykkuxfi. 
Ook vloek en wcnfching van 
Vos in Aran : 

De dmder tmet hem fktti 

XiJe op wuf d»fpre borfi de breedi 
wetten. 

Voodel in Silomons vierde Bedf 

Gy f^eveinfde , ban van i 

h WVO getroHwe » geen altaer^ 
waerdt ï 

Zoo xalt gf ook veortaai boer M. 
dervin. ' 

I^yn 'vloek en Tyrus vhek zal tn 
erven 

E», fttik , dét gip e» gal op Sii 
bratkt. 

Dat hö * tolTchenwerplèl in de 
fomtyts verzwegen wort, hebbe: 
nimaenc. Antonides : 

Gelukkige zoo een lach 
G z 
* Imcrjedio. 
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Van zyn godinne , een lonk , hem eens gebeu^ 
ren magb. 

Van de Uitroeping is ook een (bort t de Tbc- 
roeping , die men gewoon is te voegen arn 
het einde der verhaelde of ontvouwen xaek. 
Sidonia in Vondels Treurfpel van Salomon 
de bedryvcn van Koning David opha ende 
voegt deze Toeroeping in het flót van hare 
rede daer by : 

Dat was een heït , vol vier , die om zyn bruit 
ivou Jlerven. 

Antonidcs ook in zyne Bellone ophalende de 
bedryveri der Nederlaj tfche zeehelden, die 
den moetwil der Engelfchen kncufden, maekt 
daer op deze Toeroepinge : 

Door zoo veel arleits tvert de boogmoedt eens 
geplet. 

Vondel in 't c^fte Bedryf van Jephta : 

Nu wort de vreugt verdubbelt : want wy bowtn 

Dat Eftnaïm den veltjlagb beeft verloren^ 

Foor Jephta vlucht naer d^ oevers der Jordaen. 

Nii 

I ËpiphoDcma. 
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Nu vo^gt de Tocroeping : 

Zoo moeten al Godti vyanden vergaen. 

■ 

De Vrypoftigheit * van rede komt ook 
voor als zekerel^uroeping^dewy Ize met kmchc 
van zeggen wort uitgezet. Vondel in Ko- 
ning Duvid herflelt : 

Of meentge met dien rou bet hart des volx te 
winnen ? 

En hebt ge aen eenenfiam^ die ujlecbts overfchoot 

Van twalefjlammen^nogb te veel in uwen noodt? 

Zoo vaer vry voort : vaer voort met jamme^ 
ren en treuren , 

De bairen uit bet booft , bet kleedt van '/ lyf 
te fcbeuren. 

Zoo blykt bet klaer dat gy een^ booswicht boo* 
ger acht 

Dan^s volx beboudenijfe en Abrabams gejlacbf \ 

Dat gy uw vrienden baet en bantbaeft die u 
baten. 

Maar ^k zweer u , vaertge voort , ^k z.ie mor^ 
gen u verlaten 

G 3 Fan 

* Paiibcfia, 
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Van al wuP aenhang^ met anbahvrknlmetf 
ten hoofj 

Uixj Kroon en Septer en uw Koningryk ten roif 

Voor aUe uw vyanden^ en ho$r een Jlormmerm 

heffen 

Feel fchrikkel)ker dan uw hooft oit quam te 
treffen^ 

Van uwe JQnkheit aen^ tot heden dezen dagh. 

fVaek op dan : firyk , en berg uw kroon e» 
rypcgexagb. 

Dezelve in de Batavifche Gebi-oeders op de 
52fte bladczyde ; 

Tterannen^ vangt enffant% enraefi ^enmoort ^ 
en preft. 

O Broederntoorders aert^ te Rome in V wohenefi 

Gevoedt van een welvinigebroet van vondelingen 
En'nonnebajlerden^ die aen de fpenen hingen ^ 
JJoe groeit gy in V bederf van al wat adem haelt} 
Onzeafkomjt zette u rykdit lafierfiuk betaelt , 
Indien de gaden uw verwatenheil niet plagen. 
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By den xclven laet in het zelve Trcurfpd 
Burgerhart zich dus hooren : 

Vtfohehe dwingelant , n)an eer en irou ver- 
wilder i, 

Gy heht u zehen recht naer^tkvenaf^efchildert. 

Het is onnoedigh dat een ander u mhverf. 

Deelt heden iemant diep in V algemeen bederft 

Zoo magb het algemeen met reden u misd anken. 

Dnrtrapte buichelaer , wj kennen uwe ranken , 

üw geile gierigbeit, die goet ver/c hoont noch bloet^ 

En Godt noch menfch ontziet. fFat toef ik? 
kan miJn moedt 

Dit dulden ? moet een vorfi en lantsbeer ^ vry 
geboren 

Ter beerfchappye , n&gh zyn tiengetefgden toren 

Inkroppen , eer hy van gevangenis verhuifl ? 

Heruit jtieran^ heruit, ^k verdaege u voor de vuiji 

In '/ ^echtperk bier vmr *t hof. waerfiaenwe ? 
wat wil '/ worden ? 

Een vrouwe fchender dorfi my 'ƒ zwaert van U 
lyf af gorden , 

G 4 Een 
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Een dU^en riem van een Feftaelfche onigefptn 

wou y 

Een bofcbnon , JVelda zelf in V hofcb ontwy^ 

den zou. 

Men zwyg den overlaff van zyne wulffcbf 
knapen. 

Mogt ik hem in den f chili en in zyn baftertwapen 

Eens varen naer myn wenfcb , altradt hy voort 
in '/ perk 

Met vyf fchiltknapen 5 ^k zm dien bloeden 
*weerwolf werk - • 

Befcbaffen , en tot gruis vermalen voor myn 

Voeten. 

XXVI. HOOFTSTÜK, 

Van de Verbet er inge. 

DE Rederykkunftcnaers noemen eenc 
herhalinge van zich zelven , wanneer 
iet herroepen wort ; waer door in de uitroe- 
ping eenige verkoeling en matiging gebragt 
wort. Dexe Herhaling isof ecne * verbetering, 

of 

• Epanortbofis. 
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of * VoTwyging. De Verbetering herroept 
bét gene gezegt was , en ftelt iet dat beter 
fchynt in de phets. De Rederykkunft <ier 
Kamer in lieide bloejende : 

Zoo wreed een moeder was V , magb menze moe^ 
der beten. 

Dezelve ; 

fFat zeg ik dief ? Straetfcbenders naem is hem 
hquamer. 

Vondel in Satnfbn : 

Dan roep ik God f , myn Godt , om byfiant aen. , 
Myn Godt^mynGodtyZie neer van^s hemels bogen. 
Wat eifcbtge ? ik eifch den Filiflyn myne oogen. 

Dan kraekt bet of de werrelt wou vergacn. 

Al V aertryk beeft en davert als getroffen 

. Van zulk een krak , gevólgt van zulk eerf 
flagb. 

Maer magteloozje en blinde man , wat magjo^ 

Die niets ver magb ^ op zyne (lerkheit (ioffen • 

G y S^üci- 

* Apofiopefis. ^ 
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Samfon vol moedty en gedocbtighaedfey* 
ne eerfte fterkheit„ ket 2^kh vervoeren door 
l^edachcen otn wonderen uk te rechteii : macr 
m *t ende zieh te binnen brengende bet aiif« 
fcn van zy n hair en gezicht bedaert , en verbe- 
tert mee woorden het geen hy ce oabezoa« 
nen gezegt had. 

XXVII. HOOFTSTUK. 
Van deVer&wyging. 

DE * Verz wyging is een Figuur , waar 
in de loop der aengc vangen rede 200- 
danigh geftuit en geftremt wort, dat men 
giflèil m«et Wat het gevolg daer van zal zyn. 
Antonidcs in het einde des tweeden b. van 
zyn Yftroora : 

Zm drtnk^myn penmn mtt wrfterfftlyken inkj 
Op dat ik u alom.... bilp Triton^ ik verdrink. 

In de Tieranny vanEigenbaet, ecnzinnefpel 
van het Kunftgenootfchap NIL VOLEN- 
TIBUS ARDUÜM, voert Quaetaert deze 
afgebroken tael : 

Hy 

• Apofiopefis. 
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Hy zent we aen u vooruitten zalftraks , vêl 
verlangen , 

fSer zelfnyn^om uit my uw meening te verft aen\ 

Is uw helieven dan. . • . Maer ginder komt hy aen. 

XXVIII. HOOFTST ÜK. ^ 

Van de Afwendinge. 

AFWENDING * is, wanneer de rede 
wort afge wendt tot een heel anderen per- 
loon , als de aenvang der zelve vereifcht, 
Waerom de Rederykkunll der Kamer in 
liefde bloejende te regt zegt , dat de « 

jifkeer de rede wendt tot andren dan wy fff eken. 

Zy wykt niet veel voor de Uitroeping^ , en 
vereenigt zich dik wils met dezelve. 'Z-Y ^^*^ 
derfcheidt zich op verfcheiden wyxcn tetii^^ctv-^ 

zien der perfoncn : want die perfonet^ 9 ^^ 
toe zy zich wendt, zyn of menfchen 9 ^^^^ 
den , of ftommc en ongezielde ding^^ A.oX.o-' 
echter als pcrfonen gehandclt wordeO* 

nidcs in het 4de bock des Yftrooms - 

jjoe^ 

• Apoftrophc. 
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Hoeweide Faem getuigt^ daiby^uit rouen zucht^ 

De tranen niet weerbielt^maer vülae zee en lucht 

Mtt zyne klagt , toen H hooft des zangers^ 
van Bachanten 

En wynpapinnen die ontzint van alk kanten 

Toefcboten^ in zyn" vloedt geworpen, met de tong, 

Nttjiyfbeftorven^ nogb een droevigh klaegliedt 



zong 



» 



En drieinaelflaeu «w' naem , Eurydice , liet 
^ booren. 

Dezelve in het derde Bock ; 

Ook zegt men datgy , 6 doorluchtige aertspoèet 

Firgyl^ aen zynen vloedt doorgaens uwe uren 

Jleet. 

De meening des dichters is hier niet of Eu- 
rydice of virgyl aen te fpr: ken ; maer hy wil 
enkel zeggen dat het hooft v:^n Orfeus den 
naem van Eurydice liet hoorcn. ook dat Vir- 
gyl zyne uren fleet aen den Eridaen. Van 
dien aext is oók het volgende in het eerftc 
boek; 
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Nu volgtge , o Nieuwe gracht , Pfet myn gezang 
gegroeid . 

Uw Scbeepswerfwert wel korts met breederptas 
bevloeit , 

Wanneer het water zwalpte ^ op '/ khtjfèn van 
de kielen , 

Die 1/an de rollen Jleil in V T voorover vielen^ 

\ 

En zwierde op uwengront , dien V nu maer kujl^ 
bejcbroomt ; 

Moer toen laegt^e onbewoont en eenz.aem i nu be^ 
toomt 

• . 

Zich myn verwondring niet , ikkanzeniet weer^ 
bouwen , 

Als ze u fcbier later' ziet beginnen dan volbou» 
wen. 

In de * Afwending heeft de -f Aenroeping 
eene merkelyké plaets by de poëten. Spicgpl 
den toeleg zyns Hai tfpiegcls hebbende voor- 
geftelt maekt deze aenroeping tot Godt : 

O licht , ' O bron des heils^ alfcbeppende natuur y 

Hartkenner , zielenarts , ftortgj te dezer uur ,* 

Of 

* ApoftropIie« f IntocaciOii 
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Offtrael 0f kr<ub$ êf g$eft : jonmy 'wysimtn 
zege : 

Dat ik M wartiêup nty en myn kr^efi hewgt. ^ 

Heilzame zielenzon , o leijlar , toon uw magt , 

En zuiver myngemoedt^ verdry f den aertfcben 
nachtj 

Datfcbuldigb onver ft ant ofwaen my doe geen 
, fibennis. ,' 

Jon my eenfcberp begrip^ gdet oordeel^ ware 
hmiis^ 



•* ' . 



Dat er fleer niet , nocb er f zond , my dryve uit bet 

Uwinfpraek zy mynfiier , jon my daer gaeuge* 
boór. 

ê 

Vondel vooraf vcrklaert hebbende zyn voor- 
iicmen vari het bedry f op te zingen van Joai^* 
nes den Boetgezant wendt zyne rede dus tot 
èt Engelekoorcn : 

Gj Englekooren^die om bco^^van trans in trans^ 

Het Lam eert ^ dat den rey dit maeg^den leii ton 
dansj 

Die 



Die dwr betjmttwêlitt , $f$ 99Mzingbr€ tmm^n ^ 

Den frouwefi brtiidegtm éê$f zutvre %.itkn Ar$om 
neui 

Qekiimet uw gezang myn betwlbMenwys* 

En kort daer aen aen Anna Bruining : . 

£»^i Q Jnm^ die in 't Neerlont f<b Setbkbem^ 
Jomm^ki^thazuiny ennfiddeijkefiem 

In armoe volgde , wydt van 'tydel afgefcheien , 

Ontfang ^ belieft bet u , met ww getrouwe reien. 

Myn^zang\ die naer ^ff> jfrjff %$» vmdifebf 
eer e ftaet , 

Bnfterkjme met gehein ^ ahgftek^oregée^^ • 

Ofdaf^tkeiie^om höogvan^étertryk ofge$ó^fi^ 

Godts afgezant by Godt in V licbt aen/cbouwen 
mogen, ' 

■ ... - > ^ 

Dus behandelt hy ook de Altaergpheiroc- 
niflèn, een krachtig en doorwrocht werli; 

Wam dit diehtftuk to onde ii^oorgeftdt bebP' 
bende keert hy zich tot Jakob, Aer^abüflchop 
van Mccbslen^ aldus ; . 
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OJakob^ die de nydigheit ten doel ^ 
TeMecbekj vên uwen boagen ft oei ^ 
Ganfcb Nederlant met mytetftafen wetten 
Meftraelt en weidt ; gewaerdigh myn trompetten 
Te boor en , is die klank aenhoorens waerdt : 
Want uwe drift en gloeiende yver poert 

w 

Codtmucbtigbeit en Godtgeleertheit fzamen^ 
Tweepaerlen , die Aertsbijfcboppen betamen. 

2k)o ook in den aen vang van de Heerlykheit 
der Kerke wort Godt op deze wyze by af- 
wending aengetoepen : 

O bartekenner i die met al doordringende oogen 

Desmenfcben oogmerk kent^ en aenziet uit den 
boogen^ 

Zie neder uit den troon van V ongenaekbre licht \ 

Daer Cberubyns voor u hun wezen engewht 

Met dubble vleugelen al bevende bedekken ; 

Terwylde Koor en vaft den lof der Godtbeit wek-^ 
ken^ 

Den boog ft en zynen hftoezwaeien^met den geur 

Fan 
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fan wierook, uitgejpreit den ganfiben hemel 

deur. f 
BegunpgtoehdengaïmvmdezeKerkgetangetiy 

'^Gewaerdigzeeentn giam uit uwen Steel te ont' 
fangen t 
Opdat de beerlykbeit der Kerke niet verdooft , 
En Jefmnatm bier deergekroent worde , en ge- 
looft, 
In 't harte, en op de tong der engeïett^en metifiben, 
I^t boog/Ie dat myn diebt bereiken kaneawen- 
fibtn. 

VcrvolgcDS aen Paus Alcxander den zevcn- 
dcD: 

OAUxander, eer der Falie» , iviensnaem 
En titel, getrompet door d'oude Roomfcbe Faem, 
üpafenjals een telg, uit zulk eenfiamgefproten, 
Hoe fluit wm Heiligheït de ry der Stoelgenoten, 
Na Innecentius , met zulk een etr en lof t 



H 
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Ontfang terwyl myn dicbt , o Vadif , nuun iê 
klank 

Fan aUerbamk taU en bemelfcb Kerkgezangk 

Mit nebt wort faegewydt , en ioer uitb$êmf$hê 
tongen 

Met alle eerbiedigbeit van verre teegezongen. 

Ferfcbaon mynfcborre keel^ie bemen bare kraebt 

Niet kan gefpannenftaen. ontbreekt bet aen de 
magt. 

Zoo loet d^aprecbte minw Heiligbeit bebagen. 

Zync Verovering van Grol vangt hy dus aen : 

Ik zing den legert ogt des Prinfen van Oranje , 

Die V beir van Spinola^n al de magt van Spanje^ 

Met zynjlagordens tartte ^ in bet beloven velt ^ 

En Krjgsvoogt Duiken Grol deed ruimen met 
gewelt. 

Nu volgt by afwending, de Aenroeping toe 
Godt : 

Gy die van V bemels troon d" oorlogen bier om legje 

Be- 
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'je» zorgen 'mat ontïajl^ mynruw gedicht boort 
zingen , ^ / 

* 

' Zoo 'Oordeel heufcb van hem , die door uw deugt 
gevjinkt , 

Geen leidfiar kent , als '/ licht dat of uw helm^ 
top blinkt. / 

De Geboorte vanWillcm van Naf&u vangt 
hy aen met ecnc aenfpraek aen 's Gravenha- 
ge , geboorteplacts van dien Vorft , en wendt 
zich dacr op naèr de Zanggodinnen : 

Maergy^ o Negental^ o Myterberggodinnen ^ 

Die V nachts niet min dan daegs gaet waeren 
dpormyn zinnen , 

Om wie my V leven luft , en zonder wie ik niet 

X>e majefteit der zonne aenfchouwe als met vfr- 
driety 

En droef en eenzaem , wenfcb in duiflernis te 
ftronkelen^ 

Al zitze hoog in V goud^ betutbant met kar^ 
bonheien^ 

Éemantelt met een kleet van vlam enpurferghef^ 

JVaer voor dr t Ooften knielt en wierookreuken 
voedt i O 
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O dochters van Jupjn , indien ik uw bevelen 

Oit yvrig heb verricht ; hef zy ikfpeeltooneeïen 

Deed fieenen^ envergo$t eeif droeven tranen^ 
vïoedt ^ 

Paleizen doofde in afcb^ en Prinfen fntoorde in 
bloet } 

Het zy myn citerfcbepte uit heldenlof haer weel^ 
de^, 

*T zy ik op dunnen halm een hardersvaersken 
gueelde j 

Neigt bevwaert uw gehoor ^ uw s dichters flem 
verhoort , 

JBevIóeit met gulden inkt dees zalige Geboort. 

Ontjluit genadig ons uw bojfchen en uw bronnen» . 

Ontjtuit ons heiligdom en hemelen van zonnen. 

Geeft rymen^ die getoetfi der wyzen dichtkunde 
fchatt'' 

Als diamant , in Ugout van eenen klaeu gevat. 

In de Inwyding van 't Stadthuis van Araftcr- 
dam gefchiedt de Aenroeping aen dcHeeren 
Bui^crmcefteren : 

H 3 Gy 
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Gji Hitren , dit dtfiait , geljk vier hooft füdttn^ 

Aiet raeit envtyslftitfif^tt f inHrfpflevanum 
jaretiy 

Qrootagtbre Vrybeer Graef^ en Ridder Moer/e^ 

veeuj 

Oprechte telgvdn Pol ^ en Spiegel y die^t gemeen 

Ten burgerfpiegelfirekt , gewaerdigt ensgezan^ 

gen 

Te hooren^daer V muzyk uvx intree zal gntfangen 

Metblyfcbap op denftoel^ en^t eerlyk wapen^ 
kruis \ 

^7w Burgermeefterfchap het ingewytStebuis 

Ver fier en , meer dan kunfl , befteedt aen witte 
tnarniers y 

En d'oiide burgery hoer hoofden en befihermers 

Begroeten j uit den drang van overal vergaert^ 

Antanidesin 't begin zyns Yftrooms : 

Qjlgroote Stropmgodt , laet uw bron myn Hippo^ 
kreen , 

f>en boogen Muiderberg een Helikon verfini^ 
ken. De 
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De rede wort ook overccbragt tot ftommecn 
ongeztcldc dingen , g^^k wy in den begin- 
ne gezegt hebben. Antonioes in \ tweede 
boek: 

Oftrant ! 9 bartn enggfiarnten kleen eH groot , 

Die met «wftralen boort tot in den diepflen fcboot 

Der Zit 9 door H golvend kleedt en dundoek van 
bet water , 

Getuigt met my nvat vreugde en vrolyk difchge-' 
Jcbater 

Jk tvaerlyk heb gezien , of wonde^lykgedroomt. 

Dezelve io het lykdicht op den Amiiael dq 
Ruiter: 

: ftrinakrie met al uw ftein , 

' Hoe ftondt gy voor bet booft géfftagen ? 
PFat dootfcbrik reedt Vr door uw kin ! 

Dit Rederykkundig (leraet gebruiken de dich- 
ters niet alleen in 't begin nuns werx , maer 
dik wils ook elders, als de zaekdat fcbynt te 
vereifchen. 

H 4 XXIX- 
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XXIX. HOOFTSTUK. 

t 

Van de Sfraekverbeeldinge. 

DE * Sprackverbceeldirig ,^ of uitbeel- 
ding of verziering eens perfbons , doet 
ons door onze rede eenen anderen perfbon 
fprekende invoeren : het zy die peribon nogh 
in wezen, of uit de werrelt gefcheiden h. 
De uitfprack dezer "|- Geftaltc j brengt groot 
fieraedt aen , en behoeft derhalven ,vecl om- 
zichtigheit en oordeel, opdat de rede ^ die ge- 
fprokenwort, overeenkome metdenperfoon* 
die ze uitfpreckt. In dit fieraet van wel zeg- 
gen hebben de dichters veel vooruit, Maer 
hier vooral, gclyk wy begonnen te z^gen, 
moet naeukeurig acht gegeven worden op de 
betamelykheit : waer toe Horatius in zyn 
Dichtkunft ons deze voorzichtige les geeft ^ 
die van Andries Pels dus in Ncderduitfch 
naer onze wyze is uitgedrukt : 

Veü zal het fchelen of ten mee fier fpreekt of 
knecht , 

Of ook eenfiatigh man^die weet het geen by zegt^ 

Of 

* Profbpopocia. 
t Figuia. 
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Of dartel jongling , een vorftin^ of minnemoeder , 
Eenfnedigb koopman^öf onnoozel/cbapenboederi 

Een Spanjaert of een Pool ; een Fransman of een 
Deen. 

De Sprackvérbeelding is onvolmaekt of vol- 
maekt. De onvoltnaekte is, wanneer de re- 
de van eenen anderen peribon naer den zin 
alleen en in 't gros verheelt won. Antonides ; 

Hy prees dejluikery der goddelyke grooten : 

Want zelfde Minne was van V wufte fcbuim 
gefproten* 

Vondel in Gysbrecbt van Amftelop de 43^6 
bladtzyde : 

De naeu oniflipe wacht 
Verbaelde onsjsoe alrk de voort ogt met de kracbt 
Der ruitren binnen was. 

en op de 46*^^ bladtzyde : 

Myn broeder riepjk zou myfl^x op '/ flot begeven^ 
En iLyne gemalin 'en kinders gade flaen. 
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De valcnaekte Spraekvert>eelding \i^ van* 
neer wy de ganfche rede van een perfooa , 
zoo als hy die zelf heeft uitgefprokcn , ver- 
beelden, dat is, hecQ fprckenic invoeren^ 
zoo als hy vm woorc tot woort zelf fpteekt 
of gefproken heeft. Waer omtrent een be- 
tainelykc * Toegang tor de Spraekverbeel* 
ding^ eneene -f* Afwyking van dezelve moet 
warrgenotnen worden, Voodelin Gysbrechc 
van Amilel : 

Ik heb bet licbt gezien ^en zalfde fiemgeboor$ : 

O Gysbrecht^ iMge m momcbtKlarisverJe" 

gen? 

Magb u Oom Gezewyn^ de gryze^ niet bewe» 
gen? 

En fielt ge bussen vrou en hinder s ingevaer ? 

% 

De welfprekende Ridder Hooft 

F'angeenen letterbelt oit uit het velt gejlagen , 

Moer die den lauwerkrans altyt beeft wecbge'- 
dragen , 

ftdt 

♦ Acceflus» 
f Reccflus. 
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ftckinzyneverfcheidcn gedichten écnSpraek- 
vcrbcclding toe , waer in hy de Seine, een 
rivier in Vrankryk, dus fprekende invoer^ 
tot lof des Baroens van Afperen : m/iai hy 
dezen Toegang vooraf laet gaen : 

Mogt u de kromme Sein^ de welvoer f van de 
Stadig 

DaerHenrik CHsvyfjaer) ten troon der zege 
zat^ 

Eensbooren^ ik en weet ^ of blyder danofdroe^ 
ver 

Hy om V uitbeemfcb Frangms^ ten hurge van den 
oever 

Dusricbtenzouzynfpraek. . . 

Waer op deze Spraekverbeelding volgt : 

Ik vind wel groot befcbeit 

Om u geluk te hiên^ o bof der Chriftenbeit , 

Met d^eere , die V u is , dat ook van vreemde 
tongen 

Uw taele wort ge bout en beerlyk opgezongen. 

Van dit verdriet my^ dat^Ronfard^ Bartas ^ 
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En konden kroonen niet met zulk eenlof dit Slof^ 

jlls een Bar oen van naemj die en^er ê^eerfie^ 
lingen 

Iri Hollant wort geteltj doet met zyn beerlyk 
zingen. 

Want nimmer wort een tael in booger eer ge^ 
plant ^ 

Dan als baer , buiten 's lants , verbeft eeff groot 

verftant. 

* 

Deze eer ^ o\Frankryk , beeft voor u verdient 
uw Koning j 

Die aen den Oeverbrug den Ticbelbofen woning 

Ferbeelen deed^ door U rak dergrootegalery. 

Die u in aenzien bracbt^ de werrelt door^ was by. . 

Hem quam wel toe^ vooral^ defmaeke dezer 
eeren. 

Maer^tLot wil dat by baer^ wy t effens bem 
ontbeeren. 

Ontberen f langer nu vondt onder zyn beleit 

De Hemel al te groot de Franfche mogentheit. 

O voer al uit vernuft ! ogoetheit ingeboren ! 

O zeegbare oorlogsbant / geen man zou Hebt van 
voren "^^ 
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Hem behhen V fpits geioên , als by gewapaif 
tradt^ 

Of een fcbuimbekkend ros in dwang der fporen 
bad. 

JMaer bebt gedult Franfois. '/ is boogh ^enoegb 
metklaglyk 

Gefcbreienrou. Detroofizy^datzynnaentont^ 
zaglyk 

ü binnen boudt in rufi : en buiten^ met zyn dicht ^ 

jye nieuwe Apol uw tael brengt in een eeuwig 
licbt. 

Hier op volgt deze Afwy king : 

Dus , acbt ik , zou de Sein van u zyn rede ma^ 
> ken^ 

En heffen bemelboog den dichter in twee fyr aken* 
Antonidcs in het ecrfte boek des Yftrootns ; 

Eïk luifitrt toe en z'oaygt^du s hor ft by e»^h^ **'* ' 

'KzieKandie verkrachte en^t CbrijlewbiJi' "» 
buit 

• 'i 
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Den Arenijiryken voor roofvogelen en gieren : 

JDen Zeeleeu van Sint Mark bet bekkeneel ver* 
plet. 

Indien Europe niet met fier ken arm zich rede? , 

En baerepalen vee^ van zoo veel oorlogspefien , 

Hun waterfieigers breke y on pionder* bun ftei" 
vefieti, 

In V kofielyk tieras van Cbrifienbloet geleit ,• 

T^r eewaSigerfcbandail van baerfiapbartigbeit. 

De Toegang is hier': Dusborft byentlykuit^ 
waeropaenüonts de Sprackverbcclding zelve 
volgt, nae welker einde men de Afwyking 
hoort ; 

Dus fprak by : en *k was naeu ter balver weg 
gebracbty ' 

IFiertmyngedicbt zoo langgerekt als tyne klagt. 

Mcnvintvao den zelven Antonides een fracic 
Sprackverbeelding in het IL boek des Y- 
ftrooms, daer de Mexikaenfche Keizer Ata- 
baliba, en in 't IV. boek, daer de Meermin 
of Zeefibil een lange rede voert. 
Deze Spraekverbeelding geeft ook fpnek 

aen 
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acn ftommc en ongezielde dingen, dat is, 
voertzc fprckendc in. Men zie de Stedcftcna- 
men des Heeren van Zuilichem , en hoorc 
daer Amftendm dus fpreken : 

GemeêH^ virwmiiring brtamt myn wondren 
niet s 

De vremdiHng beboorf tt znvynt^n die my ziet. 

Zwym^ vremdiling^ en zeg ^ hoe komen al de 
nMgten 

Fan al dat magtig is bepten in uw grachten ? 

Hof komt gy jgulde veen^ aen ^s bemelsoverdaet ? 

Pakhuis rnn Ooft en PFeft^ heel PFater en heel 
Strdet , 

Tweemael Venetien , kvaer V V einde ^anuw 
wallen? 

Zegmeer^ zegvremdeling. Zeg liever niet met 
allen: 

Roem Jiome^ prys Parys^ kraeiKairos heer" 

lykbeit : 

Die fchrikklyk. van my tjwygt ^ heeft aller beft 
gezeit. 

Zulk ecne Spnekvcrbedding geeft ook Jere- 
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mias de Dekker aen het Stadthuis der 2elye 
Stadt, uitende zich op deze wyze : 

Indien ik , vreemdeling , waf ir eed f h$pe in uwe 
oogen , 

Beticht my niet daerom zoo ft r aks van over" 
daet:. 

Maerfnuffel Amfterdam van ftraet eens deur 
iotftr^et , 

En leg dav mynfieraet eens tegen zyn vermêgen ; 

Ik wedde dat gy dit nog zwaerder vint dan 
dat^ 

En ftaende voets herroept uw oordeel als licht-- 
vaerdig^ 

En uitroept ongeveinft : V een is hier V ander 
waerdigb: 

De Stadt een zulk Stadthuis y V Stadthuis een 
zulke Stadt ^ 

Zoo fpreekt ook by hem de Wa^fchad der 
zelve Stadt: 

MyndeureHjlaenzoo recht op 'swerelts vier ge» 
weften^' 

Dat ikjiiet duifterlykgehout fchyne ofgefiicbf^ 

Om 



*^« /«;.;». ^''^ ^*«"«./ ) ten pryze ^an 
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Niitminftoutmoidiibwifi danwyJftlykupUl^ 
ren : 

Dogb fcbêonbit Ucbaem moet vir welken en 
vergaen , 

De noem van Marien Tromp zal eeuwig}yk ie^ 

ftaen, 

Tot fcbande van den Brit , tot eer der Batavi^ 
ren. 

Van diereclyke voorbedden vloeit de Rid- 
der Jakob Kats over, om van andere Neder- 
lantfche vernuften niet te melden. 

XXX. HOOFTSTÜK. 

Fan de Twyffeling. 

DE overw^ng, die men neemt, beftaet 
in Twyflfelii^ of Gemeenmaking. De 
* Twyfièling is een overlegging, die men 
by zich zelven neemt. By de Gneken wort 
deze Figuur A*srt^« gpnaemt , als wiMeixze 
daer mede betekenen eene onzekerheit wac 
wegh men in zal flaan. De Rederykhmfl: 
der Kamer in liefde, bloeiende maekt de be- 
paling dus : 

D0 

* AfOtÏA. 
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Vt Twfffiing raedtjlaegt y v>ützydHn9fz$p^ 

gen wiL 

Wacr op ait voorbccldt völgt : 

Watfpreek ik eerfi ? fpreek ik f ofzUyg ik ^** 
terflil? 

Achiman drukt by Vondel in het dctde Öd* 
dry f van Noach de bcnacuthcit ^ hem opgc* 
komen door zynctwyfièltnoedigheit^ dus uit! 

Jcb ik wert vervoert , heftrein . 
P'an 'Wederzy ^geljk een bergeik ^ out van dagen | 
Met eenen Jantorkaen ter neder wort ge/lagen. 
Uw liefde rukt me hier^ daer Noacbs dreigement i 

m 

Niet min zielroerendc is de twyffeling Vaü 
Jephta ; 

Godffterke ons in de karning van dien noodt* 
Hier worftelen bet leven en de ^oot ^ 
De fcbande en eer ^ de vloek en zegen tezamen ^ 
(kdtvriKhtigbeit en liefde i bei betamen f 

lx £n 
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Enfcbrikklykbein. Ocbhartftormaltezwaefl 
Hier loopt myn ziW, offtaetheilgrootgevaer 
Fanfcbiphreuk. ocb^ wat zyde zal ik kiezen ? 
Codts zegen ^ of de guhft des volks verliezen 
Ferfcbilt te veel : dogb V eerjle weegt welmeeji. 
Hoe wankelt bier myn aengevocbten geeft ! 

Krachtig ook is de rede, dieAttila^ gefliii- 
gert door zyne driften , voert in het vierde \ 
Bedryf der Maegden : 

' 'Khelaftte myn kornels de Koningin te hrengen i 

Hoe zeer de liefde raedt haer leven te verlengen , 

IFas nu myn borft krifial , men zagb boe U waet 
gefielt, 

In V bart van Attila , dat kleéne en en^ velt 

Foor Liefde en Eer , die daer met magt te velde 
komen ^ 

Uit booze vyantfcbap^ enpunt^ocbfnede fcÜroo^ 
men. 

O banty zoudgy dien dolk wel durven domplen in 

Dien boezem , en die borft der lieve Fyandin f . 

Zoud 
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Zfuigy d^t witte Jkeiuw met purper durven 
mengen? 

Kan Min die wreedbeit zien ? of immermeer ge*, 
, hengen^ 

Dat zy baer oogen luik ? twee zonnen , daer de 

. . Z(0y 

Op *t klaerjle van den dagb , niet tegens opzien 
ion. 

Kan- Min gedogen , dat de kille Doot ontdoie - 

T^tfn^eu van U aepgezicbt ? dat die met ryp be* 
-'/^eie 

Dié rozen op de wang , en fluit dien róodenmont^ 

^olgéurs? gelyk een hofy wanneer de morgenftond 

^Met aengehamen dauw de hloemen ^ ende kruien 

Bevocbtigt en verquikt , en ademt uit den zuien. 

Ifeen , Attila , uw min is zoo nogb niet verkoelt , 

Dat gy baer barte wondy en zelf geen wonde 
voelt. ' ' 

Gy zoudy in Urfehborfi^ uw eigen bart door» 
fteken^ ^ 

Hoe kon uw vyandin^icb makkelyker wreken ; 

Dan door uw eigen vuifi beflecbten dit krakkeel ? 

I 3 Dees 
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J)ees heuvel^ die bier rjfi^ zal die eennmrU 
toneel 

Verfirekken inden ring van èopliin en kornellen ? 

iSal die bet bloembed zyn > dder ik my fcbraf 
moet Jiellen^ 

En bouwen Ventts roos van baeren teerenjiruik ? 

Opdat de lent befcbrey bet kofielykfie puik , 

^Twelkindenro:?iegaerd eens Koning^ werf gtf 

boren ? 

Zai Venus voet nu bloên van dezen yfren deren? 

Ik zelf een doren zyn in boer gequetfien voet ? 

Opdat der bloemen Zon^ uit zulk een edel bleet | 

f^erryzey tot vermaeh^ en nut^ en dienfi^der 
imnfcben. 

^yn^oogen zullen die deès leli i:^ien verfienjfen ^ 

'^n ft er ven ,. op bet bedt van deze groene zo6n f 

Zal ik die blonde pruik baergoude Koningskroon 

Qntlmfinn 1 en dit booj^t ^j vielwderd myn kroon 
te voeren .^ 

i^ae -tfnemlenookam^tfnefir V4n ^imrtftbi 

.^cge fnoer^Bt 
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fiféPanélrt Km»gif$y tn koppen , dien myn kling^ 

Qilyk ttnfiak wint , deor nek enftrmenging ? 

Neen , Jttila , gi moogf dit bemelfcb zoet niet 
fmoreni / 

Gy moet nochtans , en hebt altaer engoêngezwo^ 



ren 



En met gefiaefden eedt uw trou den V ryk ver* 
plicht. 

ZuUgy nu eer /en eedt vergetende , zoo licht 

f^erwaereloozen d*eer , door dapper heit verwor- 
' vent 

Ij d^eerfievromigbeit in uiv gemoedt geftorven , 

Datgy^ die noit voor ftroom^ noch bergen (lil 
fiaenbleeft^ . "^ 

Niety blank in^t harnas ^ voort feadts graften 
over/treeft , 

Noch draegt de fiorremleêr de voor ft e aen^ ^s 
vyants ivallen^ 

En klimt en wenkt uw volk om moedig aen te 
vallen ? 

Zultgyjn V hart geprikt van Cypris geilen ftrael^ 

Uw triomf erend heir verftxekken eenfchandael^ 

I 4 Dat^ 
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J)at over bergen klinkt ^ engrondelooze ploffend 

Zultgy in '/ aengeziebt derftadt ontharrenaffèn 

Dit braefgewapent volk , dat in zyn volle kriis - 

Qereedtftaet , om Vr in te vliegen met zyhfpits ? 

Maerhoe? ikraes^ ikraeSy en ben niet 'ivel by 
zinnen. 

' l^eehtfchapen krygsman kan geen eer aen vrou-- 
'Wen winnen ,^ 

Inzonderbeit wanneer zy weerloos ftaen en bloot\ 

De Liefde ^ aen d'eenezy y aen d*andre zy ^ de 
Nood 

My trekken , elk om ^tftyfft s geJyk de berrefft'^ 
buien 

Beftoken , reis op reiSj van V Noorden en van V 
Zuien , ^ . /"L 

Eenboozgewaffeneik^ die over bojfcben ziet ^ 

En diep in faurus rug zj/n taeie wortels fchiét ; * 

fly kraekt vafi ^ en beftrgit den gront tnetbla^ 
efilover^ 

En belt ter flinker bant , dan weer ter recbter 
over. ' 

^00 wort myn vht te geeft gedreven been en weer, 

Vp^- 
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Vondel in hét vkrdc bcdry f van Maria Siuart : 

^«f vinden wy een fihitt om dezen Jlagb u^ 
fcbutten ? 

Wie züensnu met troofi en vo(frfpraek onderm. 
jutten? 

Op dczdvc phcts : 

; . . 

fPaer bergen wy Mivrou in V nypen van den 
noadt? 

fFatraedt? watgaetonfoen? . 

r 

Oetelve dichter in Adapa op de f J^* bladt;^ 
ajydc: . .^ , 

Zal ik de lief de en gunft van myne vrouwe ont^ 
beren ^ 

Of d^öpperjle genade in ongena verkeeren ? 

Kort daer aen : 

Wat Jlelle ik veur , 

Devrientfcbap vantnyn^rou , ofs hemels gunjl 
te dervend 

' I jr Ein- 



Eincblyk vort bet amwoort hkf op gqpaft ; 

Netn y neen , mh myv^vrêngefibeidiie^ rffftigk 

Godt^ 

DenêirffrgngvMn^ibiH^ ombilfi 4n aengPi 
hangen. 

Waer aen gelyk is die hqprlyke Twyfièlixig 
in Salomon : . ' ' 

TTatrdedt? ikdryfverbaeftinUmdden 

FanGodtenAfgodf. velff ivienfiaef my am H 
bidden , 

Tewerooken? belaeT^ "wat :tyde iüze ii'nu ? 

Een worrem knaegt myn bart^ van Sidons 'Godt* 
beitfcbuw: 

En onderiuffcben blaekt de min bet onder V kna* 
gen. 

Hoe kan men Sadok en Sidonia behagen 

Al t^ effens ? wie van bei zal Sdltmen gebiin f 

Hoe weent diefcboone ziel I wie kan boer tranen 
zien^ 

Jl was zyn hart van fl een ? 

Hy 



^ 



F' 



t 

Hyankertechterzyn beflüitj enbomtwoóit 
ï;yn dgcn vragen: 

Nücbbaelopmydenbaet van al bei vfouwet^ 
timmer^ 

VAn duilzènt nirouv>en \ eïk de braeffie koningin: 

XXXI. HOOFTSTÜK. 

P"^ 'dt Gemeenmdkinge. 

» 

DE * Gcmccnmaking. is ccn ovprl^ dat 
men iüct anderen neemt. Zy wort by 
de Redenvoerders en Pleiters in /t werk gc- 
ftelt met den toehoorder, met den tegcnftre-» 
ver , of met den Rechter. De Rcdcryk-^ 
kuqft der Kamer in liefde bloeiende : 

' Haem zelf f ^^wat z$ut gydöen^ :^oogy waert oj^ 
tnyn zyde. 



Vondel in Faëton op de 57^^ bladtzyde : 

. 1 

IFat raedt is alUrnaefi ? 



Ho. 
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He. Japynder gfidenBooft U bionm uit dm, 

Op de 4oftc hhMfét in het zdve Treur- 
foei: . 
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Opde 4iftc-: 






^tf / r^r^^ , o Himelraedt .^ ^^/ i^öf/zr bant 
genomen ? 

Ber|aba by den zelven ia Koning David ia 
ballingfchap : 



I • ' 



dnadigffej wat ra^di met onzen Salomn ^ / 
Dit kinfj u w* erfgenaeni , gevloekt vanAbfolonf 

fF^^r bergen wy uw fprait} wat/cbaduw zal 

baer dekken ? 

Men yoege hier by de twyffelingengemeen» 
making van Filopaiè in Vondels Jephta : 

* 

« 

Mi trekken man en kint , beide even ff er k 

Fan 



y 
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' Fan nveierzydit , ah in eetttvoi^fltjperk. * 
Zal ik^l ontbodi van mynen beer msacbtm ? , 
Ofmèt de Zon zyH doekt er eerji verwachten i " 
Hierisgeentydti bafmefifterj geefmemeit^-^^ 

• ■ • 
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Van de Tegenwerping: 

DE * Tegenwerping is ,' wartnccf wy 
vooraf opwerpen het geen eén ander ons 
*2ou kunneni. te gemdet voeren , en daer^ae]l« 
ftonts een antwoort op paflèn. ^ Hierom wort 
2e van de eerfte zyde ^ Voorafhemiag of 
Bezetting, van de laetfte t Onderwerpinjg 
genoemt. De Voorafnemu)g is eigentl3(k^ 
wy enkel iet ophalen het geen ons van édi 
ander kon tegengeworpen vrordeq ; waer 
van de merktekens vccltyts zyn , jHiwüi^, 
'fcboan enz.. Op de Vopmneming antwoofC 
de Onderwerping , en wort meelt gckcnt 
aende woordekcns. Evenwel^ e<;bt^r ^ meh' 
tans enz. Hooft in het' vierde l>oékderNè« 

der* 
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dcrlamfche Hiftorien : Men feinfitniffebHê^ 
dat ijt , uit zucht t$t myn beroep , de Godtgt" 
UerthèH baren vhger te wrrtin fttffe-oan Statt 
ml doeu Beken, Niet^Ik weet. dat de hemel- 
fche wet, en die van d>aertfche regering, twee 
byzêndere baeken xyn- Moer iuentnottze over 
een brengen \ em niet alken denftaet des Ko* 
ninis, moer eek xyn gew^veorfcmrei^ 
te boeden. Antomdes in het lU. boek des Y- 

ftrooms: 

Ovfaterphuii van waer komt u bet hart zoê 

groot? /. 

Ofzmt V mtfibee^agt doe» ? wy humen meii 

een vleet 

ï 

UifJiveren* 

Ia het zelve boek: 

Gy datft ver heven my op uwen adel hogefh 
Maer wat g^l beeft ueer/Hnbei licht ptegetS 

'JJogh in hetzelve: 

• ' . Gytvjyffeltmooglykaen 

Myn beoger adeldom , en weigert fHy tewykèn. 

> Waer 
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Wacr op fttak de oodtrwcrpifig of bet nxn^ 
woort volgt : 

fFilaeUj ik zal mit rein ufiux ievla^ dom 
ftryken. 

XXXIII. HOOFTSTUK, 
Vm de Toeftaning^ 

DE ^ Toeftaning is , als men iemant iéc 
met.woordentoeftaet» het geen men li$» 
veraiidersgedaenzagh. Vondel in Noach : 

Ga trouweko9;^^anubee»,^virvIoekdevrmwin^ 
Ferlutzeé 

Kortdaeracn: 

Ga beent y berguw tyfia Noaebs hefiekijf, 

Dczclvein Salomon op de 49^ bkdtzyde : 

Volhard dan hy uw wet in leven en in fierven* 

Gy kunt myn offer ^k uw bet genooi fiba f derven.^ 

De- 



1 



ri44 Beginfeïen ofkort^egrip 
l>ezelve in Samfbn op de elfde bladtzyde : 

Ga beene^ wreedaerfjual een liever hruit in d^ar^ 

* * 

men* 

Aatonides in het derde 'bodt des Yftrooms : 

Maerjla hem toe dat By op ons dat voordeel 
winti . \ 

JZyn fiamboom evenwel beeft eens begin geno* 

* • men: 

*■ 

Èn boe veel vroeger byaen^twaJinis^ekomeHy 

ffoe eer bet noot lot dreigt dié weelderige jpruit 

, ♦• ' - . 

^efnoeien^ en met ftam en diepen wortel uit 

Tefcbeuren. Scbut dat vry^verttaeg Y met alwio ]) 
kracbten j 

Gy beht dien zwaren val mei op uw beurt te 

fwaebten. 

« • 

Hi^r vril fbratytswclecn • Schemiucedel^- ^ 
komen. Vondel in AdaiQ : ^ 

" ■• ' ki 

'\ ■ . -v 

iV» jidam , dat gaet mei: ga been , |y boefit ^ 
^ geen bulp *] 

-' * Nocb 

* Iionia. ! 
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^«i wauwetroojl ; gy kuntgenoegh mtt ditrea 
leven f 

Mn kentzebasft voor bot/l, en kunlze name» 
given. 

Dezelve in Jofef in Egipten aenhetcindedes 
vindoi Bediiyfe : 

. H^rtnekkige, gaheven. 

Ga hemnmtt dtnroem van zulk een ntorgea^art 

Voor 'mie gy d'oogenjluit. Ga meld nu Potipbar 

Hoemanntlyk, boe kuifcb zich Jo/ef bebh^ ge- 
^ueien. 

Pe Spotredc volgt in 't einde : 

pêt is die koeU knecbt. 

14en ftaet ook fomtyts iet toeomgelegenheic 
te nctncD van dat weder in te halen, en de 
tegenfpraekknKJuigpr te maken- Ditblyktin 
het w»rbeelt even uit Antonidesbygebïacht , 
CD beter ook in dit uit Vondels tweede Be- 
I dryf van Swalbn : 

K Zj 
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Zytgybefneên^ envolgigewosgroatvaêrsophu» 
flappen j 

En u-wefirenge -wet , die ^t jongt kint befnydt , 

Ontzietge onreine fpys ie proeven , *i fcbeld V « 
qnyt; 

Ik vorder niet datgy veraert van Mozes zedem 

Volhard by die gewoonte , en offer uw gebeden 

jienuvie godtbeit , die^ alleen in uive hut 

Bejloten , op een kifi haer priefieren befcbut. 

Maer toonme waer u-w wet leert liegen en bedrit- 

Een/choonbeitj die u mint en eert, inflaepte 

wiegen 
Met woorden zonder kracht en nadruk. 

Hier roede eindigen wy dit kort beftekder 
Jlederykkunft , hebbende den. lezer getoont 
dat het dcnNcderlantfche vermjften met ont- 
breekt acn fieraden, tot dit werk vereifcht, 
en zy in weliprekerthcit noch voor Grieken, 
rorh Latynen, noch Italianen, nOch Fran- 
welke laccfte zich die kunft boven 
jeeigenen.behocvciitewykcn. Met 
t beüuiteq wy dat dezelve omzich- 
tig- 
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righeit , die in de Woortwiflelingen verdfchtt 
wort, hier ooit moet waergenomcn worden. 
Opdat de {icraden van wel zeggen, zoozcte 
veel op een gepropt worden , geen walging 
in plaets van vermack veixjorzaken. 

Het aiadeïe deel der Rederykkunft, • Of»- 
zegging genaemt, waer van wy gefproken 
hebben in het eerfte Hooftftuk , belber in eco 
Rede wel op te zeggen , in het leiden der 
ftém, in de zangerige vlöeientheit, in het 
verheflcn en doen dalen des fpreekosonsnaer 
inaete der hartstogteh , en in de gcbaerden 
van hetganfchc lichaöm. De leiTen waer van, 
gelykze tot ons oogmerk vodr het tegen- 
woordige niet dienftig zyn, zoo van andere 
.uitheemfche pennen te tx^k gcftelt, en in 
onze tacle ovei^ebragt zyn. 

♦ PcoDunciaiio. 
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